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L E T O  1 9 7 3
je naivadno leto. Ima 365 dni, 52 tednov in 1 dan. 
Začne in konča se s ponedeljkom. Letni vladar je 
Jupiter.

Civilno leto se začne s 1. januarjem.
Cerkveno leto se pa začne s prvo adventno nedeljo.

ASTRONOMSKI 
LETNI ČASI

Začetek pomladi dne 20. m arca ob 19. uri in 13 minut. 
Začetek poletja dne 21. junija ob 14. uri in 1 minuti. 
Začetek jeseni dne 23. septembra ob 5. uri in 21 minut. 
Začetek zime dne 22. decembra ob 1 uri in 8 minut.

LUNINA ZNAMENJA
M l a j ..............................®  Prvi krajec . . . 3
Ščip (polna luna) . ®  Zadnji krajec . . (f

PREMAKLJIVI PRAZNIKI
Cerkveni zbor v Niceji je  leta 325 sklenil, naj se 

Velika noč vsako leto praznuje prvo nedeljo po prvi 
pomladanski polni luni. Tako je  lahko v času od 22. 
marca do 25. aprila. Po Veliki noči se ravnajo mnogi 
drugi prazniki in so zato premakljivi.

V letu 1973 bo :
Pepelnica — 7. marca
Velika noč — 22. aprila
Kriiev teden — 28., 29. in  30. maja
Vnebohod — 31. maja
Binkošti — 10. junija
Sv. Trojica — 17. junija
Telovo — 21. junija
Marijino Srce — 30. junija
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Jezusovo Srce — 1. julija 
Angelska nedelja — 2. septembra 
kožnovenska nedelja — 7. oktobra 
Misijonska nedelja — 21. oktobra 
Praznik Kristusa Kralja — 25. novembra
I. adventna nedelja — 2. decembra 
Praznik sv. Družine — 30. decembra

CIVILNE SLOVESNOSTI
II. februarja: lateranske pogodbe
4. oktobra: Frančišek Asiški in Katarina Sienska za

vetnika Italije

SONČNI IN LUNINI MRKI
V letu 1973 bodo trije  sončni in  en lunin mrk, od 

katerih bo v Srednji Evropi viden en sončni in en 
lunin mrk.

1. Obročasti sončni m rk  bo 4. januarja 1973 od 
13,44 do 19.47. Delno zasenčenje Sonca bo vidno na 
jugovzhodnem delu Tihega oceana, v Južni Ameriki, 
Antarktiki, na jugu Atlantskega oceana, v zahodni in  
južni Afriki.

2. Popolni sončni mrk bo 30. junija 1973 od 10,01 do 
15,15. Viden do v Srednji Ameriki, v severnem delu 
Južne Amerike, na srednjem delu Atlantika, v južni in 
zahodni Evropi (razen Anglije), v Turčiji, Arabiji, Afri
ki, na Ceylonu in na Indijskem oceanu.

3. Delni lunin m rk  bo 10. decembra 1973 od 0,36 do 
4,52. Viden bo na Arktiki, v Grenlandiji, v Severni in 
Južni Ameriki, na Atlantiku, v Evropi, Afriki in zahod
ni Aziji.

4. Obročasti sončni m rk  bo 24. decembra 1973 od 
13,01 do 18,03. Viden bo v vzhodnem delu ZDA, v Južni 
Ameriki, deloma na Atlantiku, v zahodni Evropi in v 
severozahodni Afriki.
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1 P Novo leto - Marija Mati božja

2 T Bazilij ; M akarij, opat

3 S Genovefa, devica

4 C Tit, škof; Angela Folinjska

5 P Telesfor, m u č .; E m ilijana, dev.

6 S Sv. Trije kralji - Razglašenje

7 N 1. po razglaš. - Jezusov krst

8 P Severin, opat; Lucijan, muč.

9 T Ju lijan

10 S Aldo, puščavnik; Viljem, škof

11 C Pavlin, oglejski škof; Higin, p.

12 P M odest; T atjana, m uč.

13 S V eronika M ilanska, devica
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14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

N 2. po razglas. - Hilarij, škof

P Maver, opa t; Pavel, puščavnik

T Marcel, papež; Oton, mučenec

S Anton (Zvonko), puščavnik

Č M arjeta Ogrska, B iserka ©

P M arij, M arta, m uč. ; K nud

S Fabijan  in Sebastijan

N 3. po razglaš. - Neža, dev.

P Vincenc, Anastazij, m učenca

T R ajm und  Penjafortsk i

S Tim otej ; Felicijan

Č Spreobrnitev sv. Pavla

P Polikarp, škof; Pavla, muč. C

S Janez Z latoust, cerkv. uč.

N 4. po razglaš. - Peter Nolasko

P Frančišek Šaleški, cerkv. uč.

T M artina ; H ijacin ta

S Janez Bosco
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1 C Ignacij, škof; Sever

2 p Svečnica - Gospodovo darovanje

3 s Blaž, m uč. ; Oskar, škof ®

4 N 5. po razglaš. - Andrej Corsini

5 P Agata, devica, muč.

6 T D oroteja, dev. ; T it, škof

7 S R om uald, opat; R ihard, spo/.n.

8 C Pavel, Lucij, m učenca

9 P Apolonija, m uč.; Ciril Aleks.

10 S Sholastika, red .; Viljem

11 N 6. po razglaš. - Lurška M. B.

12
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13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

T K ristina ; K atarina

S Ciril in  Metod, slov. apostola

C Jordan , sp.; Favstin in Jovita

P Ju lijana , dev.; Onezim, škof

S Silvin, škof; H ildegarda

N Simeon; Bernardka Lurška

P K onrad, spozn. ; Ju lijan , muč.

T Silvan, m uč.; E levterij

S M aksim ilijan, škof; Irena

C Stol sv. Petra

P Peter Dam ijan, cerkv. uč.

S M atija, apostol ; Sergij, muč.

N Viktorin in Viktor, muč.

P Andrej, škof; M atilda, dev.

T G abrijel Žalostne M atere božje

S Rom an, opa t; Ožbalt
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1 C Albin, škof; Antonina, devica

2 P Neža (Ja n ja )  Praška, devica

3 S K unigunda, spozn. ; M arino

4 N Kazimir, spozn.; Lucij, muč.

5 P H ad rijan ; Janez od Križa

6 T Pustn i torek

7 S Pepelnična sreda

8 C Janez od Boga, spozn.

9 p Frančiška Rim ska

10 s 40 m učencev; Ma kari j, škof

11 N 1. postna - Sofronij, škof

12 P Gregorij Vel., papež

13 T K ristina, m uč.; Teodora
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14 S M atilda; Karel (D rago)

15 C Klem ent M arija Dvorak, spozn.

16 P H ilarij in Tacijan, oglejska muč.

17 S Jed rt (Je r ic a ); Patrik , škof

18 N 2. postna - Ciril Jeruzalemski

19 P Jožef, ženin Marije Device ©

20 T K lavdija in tov., muč.

21 S Benedikt, opat; Serapijon, škof

22 C Lea, spozn.; Vasilij, mučenec

23 P Vi k tori jan , m uč.; Jožef Oriol

24 S M arko in T im otej, muč.

25 N Oznanjenje Marije Device

26 P Em anuel, m uč.; Tekla, muč.

27 T Janez D am aščan; R upert €

28 S Janez K apistran, spozn.

29 C Bertold ; Ciril, muč.

30 p Kvirin, muč. ; Janez Klimak

31 s M odest, krški škof; Benjam in

11



1 N 4. postna - Hugo, škof

2 P Frančišek Pavelski; Leopold

3 T R ihard, škof; Agapa ©

4 S Izidor Seviljski, cerkv. uč.

5 C Vincencij Ferrer, sp.; Irena

6 P Viljem, o p a t; M arcelin, škof

7 S H erm an Jožef; S a tum in

8 N Tiha nedelja - Albert, škof

9 P M arija K leofa; Tomaž Tolentinski

10 T Apolonij in  tov., m učenci &

11 S Stanislav, škof; Leon Vel., p.

12 C Lazar, tržaški m učenec

13 p H erm enegild; Ida, dev.
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14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

S Justin , muč. ; V alerijan

N Cvetna nedelja - Oljčnica

P L am bert; Kalist, m učenec

T Rudolf, m uč.; Robert, opat

S Elevterij ; K onrad

C Veliki če trtek

P Veliki petek

S Velika sobota

N Velika noč - Vstajenje

P Velikonočni ponedeljek

T Ju rij, m uč.; Fidelis

S M arko, evangelist

C Klet in M arcelin, papež

P H ozana K otorska, spozn.

S Pavel od Križa, spozn.

N Katarina Sienska, cerkv. uč.

P Pij V., papež; Jožef Cottolengo
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1 T Jožef delavec

2 S Atanazij, škof; Boris ®

3 c Aleksander, papež; M avra

4 p M onika; F lorijan  (Cvetko)

5 s Pij V., papež; Angel, muc.

6 N Dominik Savio; Benedikta

7 P Gizela (Ž e ljka), redovnica

8 T Peter, škof; V iktor, škof

9 S Gregor N acijanski, cerkv. uč. $

10 C Izidor, km et; Antonin, škof

11 P Filip (Z d en k o ); Sigism und

12 s Pankracij ; Nerej in Ahi lej

13 N Servacij ; Robert Bellarmino
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14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

P Bonifacij ; Ju sta  in Justina

T Zofija (S o n ja ), devica

S Ubald, škof; Janez Nepom uk

Č Bruno, škof; Pashal Baylon a)

P A leksandra in K lavdija, muč.

S Peter Celestin ; Pudencijana

N Bernardin Sienski, spozn.

P Andrej Bobola; Pahom ij, pušč.

T Ju lija , dev., m uč.; R enata

S Janez de Rossi, spozn.

Č M arija, pom očnica k ristjanov

P Urban I.; Gregor VII. €

S Filip N eri; E levterij

N Beda častitljivi, cerkv. uč.

P Avguštin, škof; Em ilij, muč.

T M arija M agdalena Pazzi

S Ivana Orleanska, devica

C Gospodov vnebohod
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1 P Angela M erici; Pam fil

2 S M arcelin in P e ter; Erazem

3 N Klotilda; Pavla, dev.

4 P Kvirin, ško f; Franc. Caracciolo

5 T Bonifacij, škof; V alerija, muč.

6 S B ertrand , oglejski p a tria rh

7 C Robert, opat

8 P M edard; Viljem, škof

9 S Prim ož in  Felicijan

10 N Binkošti ■ Prihod Sv. Duha

11 P B arnaba, apostol

12 T Janez F akund ; Leon III .

13 S Anton Padovanski
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14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

Č Bazilij Veliki, škof

P Vid in M odest; K rescencija ©

S Gvidoai; Frančišek Regis

N Sveta Trojica - Adolf

P Efrem , d iakon ; M arcelijan

T Gervazij in Protazij

S Silverij, papež; F iorentina

Č Sv. Rešnje Telo - Alojzij

P Ahac; Pavlin Nolanski, škof

S Agripina, dev., m učenka @

N Rojstvo Janeza Krstnika

P Lucija, dev., m uč. ; D oroteja

T Janez in Pavel, m učenca

S H em a K rška ; Ladislav

C M arcela, m uč.; V incencija, sp.

P Peter in Pavel, apostola

S Prvi rim ski m učenci •
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1 N Dragocena kri Kristusova

2 P M arijino obiskovanje

3 T Tomaž, apostol; Irenej, muč.

4 S Urh, škof; Berta, devica

5 C Anton C aharija ; Vilibald, škof

6 P M arija Gorctti, dev., muč.

7 S Ciril, m enih ; Metod, škof

8 N Kilijan, škof; Prokofij

9 P V eronika; B rikcij, škof

IO T S ekund ; Am alija (L juba)

11 S Olga K ijevska; Pij I., papež

12 C M ohor in Fortunat, m uč.

13 P Anaklet, papež; Evgen, škof
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14

15

16

17

18

19

20
21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

S Bonaventura, škof, cerkv. uč.

N Henrik, spozn.; Vladimir ■)

P K arm elska M ati božja

T Aleš (A leksij), spozn.

S Kamil Lellis; F riderik

Č Vincencij Pavelski ; Zlata, dev.

P H ieronim  E m ilian i; M arjeta

S Lavrencij ; Danijel, prerok

N Marija Magdalena (Majda)

P Apolinarij, škof; Liborij €

T K ristina, dev., m učenka

S Jakob (R ado) starejši, apostol

Č Ana, m ati M arije device

P Pantaleon ; Klemen Ohridski

S N azarij in Celzij ; V iktor

N Marta, dev.; Simplicij

P Abdon in Senen, m učenca @

T Ignacij (Ig o r) Lojolski
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1 S M akabejski b ra tje ; Vera

2 C Alfonz Liguori ; Porcij unkula

3 P Lidija, dev. ; N ikodem , spozn.

4 S Dom inik (N edeljko), spozn.

5 N Marija Snežnica - Nives

6 P Sprem enjen j e Gospodovo

7 T K ajetan , spozn.; Donat, škof

8 S Janez M arija Vianney, spozn.

9 C Rom an, m uč.; Peter Faber

10 P Lavrencij (Lovro), m učenec

11 S Tiburcij in Suzana, muč.

12 N Klara (Jasna), dev.; Hilarija

13 P Janez B erchm ans; H ipolit
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14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

T Evzebij ; Dem etrij (M itja ) ®

S Marijino vnebovzetje

Č Joahim , oče M arije Device

P H ijacint ; Pavel ; Ju lijan

S Agapi t (L ju b o ); Helena

N Ivan Eudes, spozn.; Ludvik

P B ernard , opat, cerkv. uč.

T F rančiška Š an talska ; Fidelis

S M arija K raljica ; Tim otej €

C Filip Benizzi; K lavdij, muč.

P Jernej (B arto lom ej), apostol

S Ludvik, k ralj ; P a tric ija

N Zefirin, papež; Rufin, škof

P Jožef K alasancij, spozn.

T Avguštin, škof, cerkv. uč. ©

S O bglavljenje Janeza K rstn ika

Č Roza iz Lime, devica

P R ajm und  (R ajko), sp.; Pavlin
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
12

13

22

S Egidij (T ilh ), o p a t; Verena

N Štefan, spozn.; Maksima, muč.

P Pij X., papež

T Rozalija, dev. ; Mojzes, p rer. #

S Lavrencij ; V iktorm , škof

Č P etronij, škof; Favst in tov.

P R egina; M arko Križevčan

S Rojstvo M arije Device

N Sergij ; Peter Klaver, spozn.

P Nikolaj Tolentinski, spozn.

T Prot in H ijacint, muč.

S Gvido; Silvin, škof -'vil

Č Amat, opat ; N otburga



14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

P Povišanje sv. Križa

s Žalostna Mati božja

N Ljudmila ; Ciprijan, škof, muč.

P Robert, sp.; Lam bert, škof

T Iren a ; Zofija, m učenka

S Jan u arij, m učenec

C M ihael in  Teodor, m učenca

P M atej, apostol, evangelist

S M avricij, m uč.; Tomaž Vil.

N Lin, papež; Tekla, dev.

P M arija  rešiteljica jetnikov

T Avrelija, dev.; Nikolaj Fliie

S C iprijan in Justina , muč.

C Kozma in Dam ijan, m uč.

P Venceslav (V aclav), muč.

S Mihael, nadangel; Gabrijel

N Hieronim, cerkv. uč.; Zofka
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1 P Rem igij, š-kof ; Verena

2 T Angeli v a ru h i; Teofil, spozn.

3 S T erezija D eteta Jezusa

4 C Frančišek Asiški, spozn.

5 P Placid, m uč. ; M arcelin, škof

6 S B runo; Renato, škof

7 N Rožnovenska Mati božja

8 P Sergij, tržašk i m uč.; B rigita

9 T Dionizij, škof; Janez Leonardi

10 S Frančišek Borgia, spozn.

11 C M aterinstvo M arije; E m ilija

12 P M aksim ilijan, celjski škof

13 S E dvard ; Kolom an, muč.
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14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

N Kalist, papež; Gavdencij

P Terezija Avilska, red.

T H edvika; Gal, opat

S M arija M arjeta Alakok

Č Luka, evangelist; Ju lijan  €

P Peter A lkantarski ; E tbin, opat

S Janez K entsk i; Irena, dev.

N Uršula in tov., mučenke

P M arija  Salom e; Donat, škof

T Rom an, škof; Severin, škof

S Rafael, nadangel; Srečko, m uč.

Č Izidor, km et; Krišpin

P E varist, papež; Lucijan

S Venancij in Sabina, muč.

N Simon in Juda, apostola

P N arcis, škof; E rm elinda ®

T Alfonz Rodriguez, škof

S Volbenk, škof; K vintin, m uč.
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1 C Vsi sveti

2 P Spomin vern ih  duš

3 S Just, tržaški zavetnik, muč.

4 N Karol Boromejski (Drago)

5 P Z aharija  in  Elizabeta

6 T Leonard (L en art) , opat

7 S Engelbert, ško f; E rnest, opat

8 C Bogomir, škof; Bogdan

9 P Teodor, Božidar

10 S Andrej Avelinski; Dem etrij

11 N Martin (Davorin), škof

12 P M artin , papež; Em il, spozn.

13 T Stanislav K ostka, spozn.
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14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

S Jozafat Kunčevič, muč.

Č Albert Vel. ; Leopold, spozn.

P O tm ar, opat; G ertruda  (Jerica)

S G regor; Evfem ija in Tekla, m uč.

N Roman, diakon ; Odo.n, opat €

P Elizabeta O grska; Poncijan, p.

T Feliks Valois; Edm und, škof

S D arovanje Device M arije

Č Cecilija, dev.; Maver, škof

P Klem en I., papež; Kolum ban

S Janez od K riža; Krizogon ®

N Kristus Kralj - Katarina, dev.

P K onrad ; Leonard Portom avr.

T V irgilij, škof; Valei'ijan

S K atarina  Labourč; Gregor III.

Č Blaž in  D em etrij, muč.

P Andrej, apostol; Justina , muč.
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1 S M arijan  in  tov.; Eligij

2 N 1. adventna - Bibijana, dev.

3 P Frančišek K saver; Sofonija

4 T B arbara, dev.; B ariča

5 S Sava, opa t; K rispina

6 C Nikolaj, škof; Miklavž

7 P Ambrož, škof, cerkv. uč.

8 S Mati božja Brezmadežna

9 N 2. adventna - Abel, očak

10 P L oretska M ati božja

11 T D am a/ I., papež; Danijel

12 S Spiridion (D u šan ); Am alija

13 C Lucijan, m uč. ; O tilija
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14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

31

P Just, m uč. ; Pom pej, škof

S K ristina, dev.; V alerijan

N 3. adventna - Albina, devica €

P Lazar, spozn.; Olimpija, žena

T G racijan, škof; Teotim

S U rban V., papež; Favsta, muČ.

Č Evgenij in M akarij, muč.

P Tomaž, apostol; Severin, škof

S Dem etrij (M itja ), muč.

N 4. adventna - Viktorija, dev.

P Sveti večer - Adam in Eva ®

T Božič - Rojstvo Gospodovo

S Sveti Štefan, mučenec

C Janez, apostol, evangelist

P Nedolžni otroci

S Tomaž, apostol ; David, kralj

N Sveta družina - Evgen, škof

P Silvester I., papež; Pavlina

29



Msgr. Ivan Trinko



JOŽKO KRAGELJ

Rodovnik Ivana Trinka
Ob 110. obletn ici ro jstva  Ivana T rinka 

objavi j anno rodovnik  njegove rodbine, po  d o 
m ače »Pri Pjem ovih« na  Trčm unu. Po d o  se
daj znanih v irih  izhaja  ro d  iz vasi Ceple- 
sišče, ki je  oddaljeno 2 km  od  T rčm una. 'Prvi 
je  prišel n a  T rčm un neki Štefan Trinko, ki 
je  bil ro jen  okrog leta 1735. Pozneje je sle
dilo »Pri Pjernovih« na  T rčm unu šest ro
dov, kot je  razvidno iz nasledn jih  podatkov:

HRiIiNiKO Tomaž j  Stefana - poročen dne 22. junija 
1785, uminl 29. junija 1831.

POIAN SOAiG Gor truda (Jera) - (ibrez podatkov). 
Otroci:
Peter, rojen 22. februarja  1796, poročen 19. jun ija  1820. 
Jožef, ro jen  1806, umiri 18. septem bra 1873.
Ivana, rojena .1809, poročena 20. aprila 1834.
Matija, rojen .(?), poročen 26. juinija 1816, un url 19. 

avgusta 1843.
TRitN.KO Peter f  Tomaža, rojen 22. februarja 1796, po 

ročen 19. junija 1820, um rl 1861.
KRUOII. M arija f  Gažparja, ro jena 3. septem bra >1795, 

poročena 19. jun ija  1820, um rla 7. aprila 1843.
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O troci :

Jožef, rojen 14. m arca 1824, [poročen 22. junija 1846. 
Anton, rojan 30. decem bra 1826, poročen 19. 'Septembra 

1853, umili 20. novembra 1903.
Malija, rojen 20. februarja 1834, poročen 8. Oktobra 

1864, um rl 18. septem bra 1902.
Andrej, rojen 16. novembra 1836, um rl 26. dec. ,1838. 
TRINKO Jožef, rojen 14. m arca ,1824, poročen 22. ju 

nija 1846.
J P. LUNA UrSula f  Blaža, rojena 19. novembra 1827, 

poročena 22. j,unija 1846, um rla 13. januarja  1894. 
Brez otrok.
TRINKO Anton f  Petra, rojen 30. deodmlbra 1826, po- 

iročen 19. septem bra 185i3, um ri 20. novembra 1903. 
GOLOP 'Marija t  Janeza, rojena 30. m aja 1828, poročena

19. septem bra 1853, um rla 15. februarja 1904.

O troci:
Valentin, rojen 4. februarja 1855, (ponočen 11. februarja 

1882, um rl 29. aprila 1905.
Marija, rojena 7. m arca 1857, neporočena, um rla 29. 

januarja 1944.
Terezija, rojena 28. septem bra ,1859, redovnica, um ila

v Brescii.
Ivan, rojen 25. januarja  1863, posvečen 1886, um rl 26.

junija ,1954.
Katarina, rojena 23. novembra 1864 poročena 30. apri

la 1898, um rla 30. novembra 1918.
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TRiINiKO Valentin, rojen 4. februarja 1855, poročen 1'1.
februarja 1882, umrli 29. aprila 1905.

TRINKO Ana f Matija, rojena 4. ju lija  1861, poročena
11. februarja 1882, um rla 17. januarja 1920.

Otroci :
Alojzija, ro jena 23. mairca 1883, neporočena, um rla 22.

decembra 1951.
Marija, ro jena 8. jun ija  1885, um rla 6. m aja 1886. 
Marija, rojena 13. junija 1887, um rla 4. m aja 1892. 
Mohor, ro jen  12. ju lija 1889, um ri 17. m aja 1892. 
Valantin, rojen 1. januarja  1893, potočen 25. Oktobra 

1919, um ri 18. oktObra 1926. /
Jožef, rojen 28. m arca 1895, neporočen, um ri 3. aprila 

1929.
Ivan, ro jen  17. oktobra 1898, um rl iv Dachauu.
Ciril, rojen 8. avgusta 1904, neporočen, Še iivi.
TRINK.0 Valentin t  Valentina, rojen 19. januarja 1893, 

poročen 25. oktobra 1919, um ri 18. oktobra 1926. 
ZABRJESCAK. Emilija f Alojza, rojena 23. januarja 
Otroci :

1894, poročena 25. oktobra 1919, umrla 1972. 
Kristina-Petra, rojena 1. avg. 1920, neporočena, Še iivi. 
Valentin, rojen 8. julija 1922, poročen 18. februarja 

1954, še iivi.
Anton, rojen 17. julija 1924, neporočen, Se iivi. . 
TRINKO Valentin f  Valentina, rojen 8. julija 1922, po

ročen 18. februarja 1954.
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MARTINIČ Livija-Eni, hči Janeza, rojena 10. oktobra 
1930, poročena 18. februarja 1954.

Otroci :
Ana, ro jena 28. ju lija  1955.
Peler-Ivan, rojen 19. novembra 1956.
Ivo, rojen 13. ju lija 1958.
Marta, rojena 19. aprila 1960.
Ivana, rojena junija 1963.
Fabio-Valentin, rojen 14. februarja 1965.

DOMOVINI

T voje  l jub im  s to le tno  go r je> 
tvo je  nebo, tvo je  m o r jp 
tvo je  zem lje  tesne m ej 
o dom ovina!

poldan,Hodi velika  — ko s o n č n i , poldan,  
bodi silna ko v pušči orkan,  
bodi m o j  gròb —  m o j  grob hladan, 
o d o m ovin a  • • " ,

IVAN PREGELJ
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JOŽKO KRAGELJ

IVAN TRINKO 
in duh .  Anton K u f o l o - Č e d e r m a c

V spom inskem  govoru, ki ga je  imel msgr. 
Luigi V enturini dne 17. novem bra 1954, je 
orisal z vso pravičnostjo  in  ljubeznijo  po
dobo Ivana T rinka. Mod drugim  je  d e ja l: 
»Tisoči duhovnikov, ki jih  je  v 46 letih  p ro 
fesorske službe poučeval filozofijo, so ga 
spoštovali in se ga bodo do sm rti spom inja
li s sinovsko hvaležnostjo, ker se zavedajo, 
da jim  je  dal podlago za n jihovo izobrazbo.«

Med tem i tisoči so m u bili prav gotovo 
najbolj pri srcu  sinovi Beneške Slovenije, 
njegove ožje dom ovine. Te je  posebej vzga
jal, jih  spodbujal, naj se uče slovenščine 
in jim  sta l ob s tran i kakor dober oče in va
ruh. Njegova soba je  bila posebna učilnica, 
k je r  so ti fan tje  od blizu, na  štiri oči, po
slušali njegove nauke in opom ine. M orda se 
je  najbolj oklenil teh naukov Anton Kufolo, 
ki je  tako  vzljubil svojo »teptano B era
čijo«, ko t jo  je  sam  nekje  im enoval, da je 
do zadnjega zbiral vse, k a r je  bilo  o tej tep
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tan i zemlji zapisano v slovenskih in ita lijan 
skih časnikih. Pisal je  tudi dnevnik, v kate
rem  je  zabeležil vse dogodke, ki so danes 
dragocen dokum ent za zgodovinarja. Tudi 
na svojega velikega dobro tn ika  Ivana Trin- 
ka ni nikoli pozabil. Skrbno je  obveščal svo
je  sobrate , ko se je  bližal njegov god, da so 
se zbrali okrog njega in m u voščili. Tudi ta 
voščila si je  zapisoval. Zelo zanim ivo je  vošči- 
■ o za Trm kovo 80-letnico, ki jo  je  praznoval 
.redi vojne vihre. Duhovniki so se zbrali p ri 
jem in Kufolo m u je  p reb ra l tole voščilo:

Velečastiti  gospod  profesor!
N oco j bo točno 40 let (1903), ko sem  

ijrvič pokusil  t is to  sladko belo vino, ki je  
vžgalo v  m eni zavednost in navdušenje, ki 
nista več ugasnili.

S lovenski sem eniščniki ( bilo nas je  čez  
50) sm o Vam takrat voščili ne le za god, 
am pak tudi za 40-letnico Vašega življenja.  
Dobro se spom in jam , kako debelo  sem  po
gledal, takrat ne še gospoda in sedaj že po
kojnega Jožefa Domenisa, ki Vam je v ime
nu pričujočih  voščil vsaj še 40 let življenja.  
Zdelo se m i je, da pretirava  in Vi tud i s te  
z nasmehom  in karakteristično kre tn jo  rok  
pokazali, č e š . . .  nem ogoče!
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No, zda j pa  se vidi, da  je bil p o k o jn i  Do
m eniš preskrom en  in Vaša kretn ja  neum est
na. Prešlo je  vseh tistih  40 let, ki sm o Vam  
jih privoščili in Vi še svež in močan nače
njate drugo 40-letno dobo. Zadnja 40 leta  
so bila najhujša za naš narod, odkar  b iva  ob  
Nadiži. Vse peklenske, posve tn e  in cerkvene  
m oči so se združile, da bi ga enkrat za vse
lej udušile. Pa narodi ne umirajo. Čuval nas 
je  Bog, ki je  ustvaril  narode, in pravični 
Bog, ki je volu dal roge, da  se brani, zajcu  
noge, kači strup, nam pa je dal za braniino  
orožje  trm o. Sono testardi — so se opravi
čevali nasprotniki, ko se nismo hoteli uklo
niti!  V nevihti je suho in gnilo lis tje  sicer 
odpadlo , več se jih je sprevrglo  v netopirje ,  
a jedro, trm asto  jedro  naroda je ostalo. 
Grom in peklo prazne proti nam  so bile 
steke. Z daj pa ob Vaši 80-letnici — skala 
poka, dob se lomi in zem lja se trese. Drugi 
se boje  pogina, nam pa se zdi, da slišim o  
upapolni glas: Zora puca, bit če dana! Zato  
nas nič ne g lejte  debelo, preč. g. Profesor, 
ako Vam voščim o še drugih 40 let življenja.  
Saj palice, na katero  se opirate, Vam ni vsi
lila s tarost,  am pak nezgoda, peklenski inci
den t ; glava je še neupogljiva in duh svež  
in mlad. Mnogi izm ed nas, ki sm o kom aj
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s topili  v  A braham ovo dobo, izgledam o slab
še od  Vas, ki s te  korajžno stop ili  v  Maluza- 
lem ovo  dobo. Bog Vam da j  še ž ive ti  vsaj  
40 let v  novem  redu.

S to že ljo  dvignem o kozarce in p i jem o  
na Vaše zdravje!

To voščilo je  res zgodovinsko. Prvič nam  
pove, da je  bilo leta 1903 več ko t 50 m ladih 
fantov iz Benečije v sem enišču. V teh fantih  
je  T rinko videl nove p a s tirje  in nove učitelje 
ljudstva. Če danes pom islim o, da n im a Be
neška Slovenija n iti enega fan ta  v semeni
šču, potem  laže razum em o, zakaj se loteva 
m alodušje tiste  redke beneške duhovščine, 
ki še ču ti z ljudstvom .

Kufolovo voščilo je  polno optim izm a in 
preroškega duha. Fašizem je  bil tak ra t še 
na oblasti ( ja n u a r  1943) in vendar p rav i: 
Drugi se boje pogina, nam  pa se  zdi, da sli
šim o upapolni glas! O m enja tudi novi red. 
Žal, se niso vse njegove želje uresničile. T rin
ko pa je preživel še novih ena jst let !

Kako je  K ulolo cenil svojega učite lja  in 
buditelja , spoznam o tudi iz tega, da je  sk rb 
no zbral seznam  Trinkovih spisov. V sezna
m u so navedena vsa najvažnejša  dela, razen 
m anjših  brošuric, ki jih  je  Trinko izdajal za 
razne poroke in nove m aše.
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NEPOPOLN SEZNAM SPISOV 

MSGR. IVANA TRINKA

M orda ne bo odveč, če za Trinkovo 110. 
obletnico ro js tva  objavim o tudi ta  Kafolov 
seznam.
1. Beneški Slovenci - Ljudski glas, Ljubljana 1883.
2. Narodne stvari - Ljubljanski zvon 1884.
3. Dell'origine degli sloveni nel Fròdi - Gradale 1886.

Tipogr. Fulvia.
4. A proposito delle sto) ielle popolari - Pagine friulane

I. pag. 95. Udine 1889.
5. Pergamena dell'anno 1170 - Tipografia del Patrona

to. Udine 1890.
6. Peter Podreka - Ljubljanski zvon 1890, str. 280.
7. Eccidio di Aquileia - Tip. Patronato. Udine 18%.
8. Poezije - A. Gabršček. Gorica 1897.
9. Nozze del prof. dott. Francesco Musoni-Emilia Ve-

liscig - Tip. Patronato. Udine 1897.
10. Beneška Slovenija - Dom in svet, Ljubljana 1898,

štev. 2, 3, 6, 7.
11. Polemica - le ttura Patria del Friuli, 2.8.1899, Udine.
12. Italski Slovenci - Slovanski prchled, Praga 1899,

str. 223-229.
13. Il Matajur - solenne omaggio a Gesù Cristo Reden

tore - Udine 1901.
14. Cenno storico dell'oratorio »II Natale del Redento

re« - Perosi, Udine 1901.
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15. /1 proposito di »Missus« (Vittorio Franza) - Intro
duzione e spiegazione - Ediz. Morgante - Udine
1903.

16. Intermezzi della vita - Rime di Giuseppe Ellero - In
troduzione - Tip. Patronato, Udine 1904.

17. Divagazioni cosmologiche intorno alla natura dei
corpi - Udine 1904, Atti dell'Accademia di Udi
ne, anni 1903-1904, Tip. Doretti.

18. Gli studi del prof. Baudouin de Courtenay sui dia
letti slavi del Friuli - Udine 1906, Atti dell’Ac
cademia di Udine, Tip. Doretti.

19. Hajdimo v Rezijo - Doni in svet 1907, str. 272-274,
310-314, 419422, 450-545, 512-515.

20. De tmiversalibus -, Lectiones logicae - Udine 1910,
Tip. Patronato.

21. Jacopo Tomadini e la musica sacra in Friuli - Udi
ne 1910, Atti dell’Accademia di Udine, anno 
1908-1909, serie 111, vol. XV.

22. Le valli dell'Aboma, del Cosina e dell'Erbezzo -
Udine 1912, Guida del Friuli-Prealpi Giulie, So
cietà Alpina Friulana.

23. S. Pietro al Natisene - Udine 1912, Guida del Friuli-
Prealpi . . .

24. G. li. de Giorgio - filosofo friulano - Udine 1913,
Atti dell’Accademia, serie IV, col. III. Tipogra
fia Doretti.

25. Il neo-scolastico G. lì. de Giorgio - Udine 10.5. 1913,
Pensiero del Friuli.



26. Saggio di antiche melodie liturgiche nei paesi italo-
slavi - Milano 1915, Arte cristiana III.

27. Nel trigesimo della morte di Riccardo della Torre -
Cividale 1917 (Foglietto »In alto!«).

28. Peter Podreka - Gorica 1922, Mladika str. 273-275.
29. Beneška Slovenija - Jadranski almanah str. 115-120,

Trst 1923.
30. Commemorazione di Jacopo Tomadini nel primo

centenario della sua nascita - Udine 1923, Tip.
S. Paolino.

31. La parlata resiana - Udine 1924-25, Guida della
Carnia, Soc. Alpina Friulana.

32. Il problema massimo della filosofia contempora
nea - Udine, Tip. Doretti.

33. Naši paglavci - Goriška Mohorjeva družba - Gorica
1929.

34. Grammatica della lingua slovena ad uso delle scuo
le - Katoliška knjigarna, Gorica 1930. «

35. A proposito del catilo popolare - Udine, Ce fastu?
VIII, str. 115-118.

36. Notizie su Giulio Quaglia pittore - Udine 1932-1933,
Atti dell’Accademia di Udine.

37. Notizie su Giulio Quaglia pittore - (conferenza),
Udine 1934, Arti Grafiche Friulane.

38. La filosofia ed il senso comune - Udine 1935, Acca
demia di Udine, Arti gr.
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39. Turner - Storia della filosofia (prevod) - Poglavje
o italijanskih, ruskih, poljskih, čeških in jugo
slovanskih filozofih - napisal Iv. Trinko - Vi
cenza 1935, S. A. Tipografica.

40. In  memoria di S. E. Mons. Fortunato de Santa -
vescovo - Udine 1938, Arti Grafiche Friulane,

41. Storia politica, letteraria ed artistica della Jugosla
via - Udine 1939, Istituto edizioni accademiche.

42. Commemorazione della Maria Teresa Zanutta - Udi
ne 1940, Arti gr. friulane.

43. Naše molitve - molitvenik - Gorica 1951, Tisk. Jucchi.

Polog našte tih  stvari je  Trinko prevajal 
v ita lijanščino  Prešerna, Gregorčiča, Tavčar
ja, S trita rja , Puškina, Turgenjeva, Tolstoja, 
Gogolja, Sienkievicza, itd.
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Kumetouški 
delauni dan

Ko se zvon oglasi, naznan ja  novi dan in 
kliče k ju tra n ji molitvi tudi beneški kum et 
zapusti posteljo . Prva skrb je  pogled v hlev. 
Že pri odp iran ju  vrat, liska, b rieza in cika 
ga pozdravlja jo  z dolgim rahlim  m ukanjem  
in prosijo  hrane. Kum et se jim približa, jih 
pogladi po glavi, vsako pokliče po imenu 
in jim vrže v jasli sena. Ko mož čisti hlev, 
se žena p rip rav lja  na molzenje, čepeč na  
nizkem  stolu, z rahlo besedo pri vsaki kra
vi. Skupaj z možem se povrneta  v hišo, p ri
prav ita  ju tra n je  jedilo  otrokom , ki že šum ijo, 
kakor bučele in čakajo  poklic m atere. Mati 
vsakega o troka  opom ni naj opravi ju tra n je  
molitve, naj skaže p ridnost v hiši, v šoli, na 
delu in naj spoštu je  vse ljudi.

Oče je  že v noči izbral delo novega dne
va. Spom ladi ga čaka njiva, tista  njiva, ki je 
hran ila  starše, dede, ves družinski rod, sto
le tja  in sto le tja , odkar Slovenec prebiva na 
tej zemlji. N jiva ga vabi na oranje, ko
panje, in čaka novo seme da obdari kum eta. 
Ko se ji približa, m u kroži nešteto  spominov
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v m islih. Vidi um rlega očeta, b rate , sestre, 
vidi n jih  lica, razgreta  od truda, glave od 
potu , ki se vzdiguje kakor iz loncev vrele 
vode. Loti se dela vesel, radosten , zam aknjen 
v zlati up  bogate jeseni. Ob poldnevu ko že
na ali sinček prinese jo  južino, se prekriža 
in izgovori : »Bog m e požegni.« Po šoli p ri
letijo  otroci k očetu, veselo, nem irno kakor 
živo srebro  ,in vsak ga popraša, kaj bo po
m agal ali pri tro šen ju  gnoja ali pri pob iran ju  
plevela, da bi o lajšal očetov trud.

Sončna pom lad vse veseli, drevje sc vzbu
ja , travica zeleni in ptički razglašajo novo 
pom ladno življenje. V poletnem  času je  glav
no delo sečnja ali košnja  trave. V prejšn jih  
časih praznik Sv. P etra  ob Nediži ni bil sa
mo cerkveni, am pak tudi senjan in trg. Slo
venci nediških, sovonskih in Ijenarskih do
lin so p rihajali ne sam o h pobožnosti, am pak 
tudi za nakup  potrebn ih  reči, kakor so kose, 
kosišča, nakone, osunjaki, osle in g rab lje; 
možem široke slam nike, ženam  rožne, široke 
facolete za glavo.

Sečnja v dolinah in gorah je bila nekaj 
veselega, vrisk, petje, dolgi močni klici so 
bodrili daleč naokoli, po vseh senožetih, živ
ljen je  in delo.

Ob venjikah belo in črno  grozdje kliče
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n a  bandim o. H ruške in jabo lka  vabijo  : »Vze
m i in jej.« Vsi ti p ridelk i govorijo kum etu : 
»Pripravi kleti, šolarje, hočem o k tebi, pod 
tvojo s treh o  za življenje tvoje družine in 
tvojih  otrok.« K um et ponosno spravlja , raz
klada hvaleč Boga za bogato jesen.

Ko se bliža zima, napravi drva in jih  zlo
ži okoli hiše, da bodo ogrevala celo stano
vanje ob m razu in ledu. Dnevi zime zadržu
jejo kum eta p ri hiši, a ne v lenobi, am pak 
v vestnem  pregledovanju  in poprav ljan ju  
posode, sp letan ju  košev, nasa jan ju  lopat, iz 
delovanju žbrinc in vsega potrebnega orodja  
S ta r pregovor nam reč pravi, da vsak cvek 
in žlica m alte  pom agata, da sto ji h iša in 
dom  še vedno pokonci.

M a te r in  je z ik
Jezik nam  ni dan sam o zato, da se spo

razum evam o drug  z drugim , am pak je  pred
vsem izraz našega duševnega življenja.

M aterin jezik nam  odkriva svet v nas 
sam ih in zunaj nas. Še prav  posebno velika 
in dragocena v rednota  je, ker u stvarja  n a j
m očnejšo vez m ed ljudm i istega naroda. Iz
guba m aterinega jezika pom eni narodno 
sm rt.
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Pomembni èbiiì
Sredi sep tem bra  lanskega leta  1972 se 

je razvijal v Vidmu v veličastnem  slavju ev
harističn i kongres, ki bo ostal zgodovinsko 
pom em ben tudi za naše podm ata ju rske  ro
jake. Vpričo sto  in sto  tisoč ljudi je  b il slo
vesno izpričan tisočletni obstoj slovenskega 
rodu od M atajurjevih pobočij do videm skih 
ravnin.

Poseben dan za Slovence na  evharistič
nem kongresu je  bil 15. septem ber. Sloven
ski verniki iz videm ske, goriške in tržaške 
škofije so popolnom a napolnili veliko cer
kev M ilostne M atere - M adonna delle Grazie. 
Slovenska m olitev in pesem  je  donela daleč 
ven na trg, k jer je  bilo središče evharističnih 
slovesnosti.

V baziliki je  svojim  ro jakom  govoril žup
nik Cenčič iz Gorenjega T rbilja. V vznese
nem govoru je  poudaril osredn jo  m isel kon
gresa :

»Prvikrat v  zgodovini smo uradno zdru
ženi vsi skupaj videm ski, goriški in  tržaški 
Slovenci. Tudi če smo si b ra tje  po narodno
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sti in  po veri, nas ločijo človeške m eje in 
politične pregrade. To skupno evharistično 
slavje izpričuje, da se m i slovenski verniki 
zavedam o pom ena, ki ga im a videm ska ško
fija  in tudi evharistični kongres, ki naj d ru
ži ljudstva, različna po jeziku in kulturi, a 
enaka v izpovedi iste  vere.«

PAPEŽEV POZDRAV
Še važnejši poudarek tisočletnem u obsto

ju  slovenske narodnostne skupnosti na tem 
ozem lju je  dal nasledn ji dan 16. septem bra 
sv. oče Pavel VI. Na trgu prvega m aja  je 
vpričo dvesto tisoč ljud i posebej pozdravil 
naše izseljence in  Slovence.

Papeževe besede so se glasile:
»Un sa lu to  particolare a voi, emigrati del 

Veneto e del Friuli specialm ente, e a voi 
Sloveni qua convenuti per  questa  felice cir
costanza che tanti vincoli s toric i  ed  etnici 
uniscono a questa  regione.« —  (Poseben  po
zdrav vam, izseljenci iz Benečije in zlasti  
iz. Furlanije in vam  Slovencem , ki s te  se tu
ka j zbrali ob  te j  srečni priložnosti  in ki vas 
toliko zgodovinskih  in narodnostn ih  vezi  
združu je  v  to deže lo) .

Te svečane besede so vsi navzoči in vsi, 
ki so jih  slišali po radiu, sprejeli kot na j
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višje po trd ilo  o  obsto ju  Slovencev v tej de
želi, k a r so poprej zanikali celo nekateri cer
kveni narodni nestrpneži v veliko škodo b ra t
skega K ristusovega duha, ki ga je  oznanil 
tudi evharistični kongres v Vidmu in na 
n jem  tudi naš rod pod M atajurjem .

L. Z. Fervidus

K a m e n e «

(SREČANJE TREH DEŽEL*)

1
Oj Kdmenca, oj Kamenca, lepo, lepo 
pri tebi v Benečiji je biló.
Pozdravili smo se prijatelji iskreni, 
pri tebi zbrani na planatici zeleni.

Koroški in primorski so Slovenj paršli 
in Benečanje vzeli se od vseh strani,
Burloni še, Taljani, vsi skupaj v veri eni, 
pri tebi zbrani na planotici zeleni.

Ljudi iz treh dežel bilo nas je tarkdj, 
o, vsem se naokol oilprl je lep razgldj : 
smo zrli na Matajur, na Mont Čanin snetem, 
Pri tebi zbrani ita planatici zeleni.
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2

Na trati tam kaplani Čedermaci, 
ki pri ovčicah svojih zvesti so ostali, 
so sveto mašo po slaven j beneško brali, 
v jezikih treh pa še berila, evangelje. 
»Rjcčan«, domači zbor prelepo nam zapel je.

A na tribuni tam, oj, brttmni ti možje 
povzdignili so glas čez dole in gore :
U, čujte, čujte naše davne klice, 
se mi borimo še za narodne pravice.

In  v dušku pesmi so mogočno zadonele, 
glasnice s prve, z druge, s tretje so dežele, 
vse budnice, koračnice, zdravice :
Beneški fantje zaigrajte, zaplešite čečice!

3

Tedaj kot blisk je huda ura prihrumela 
čez Kdmenco udarjala je grom na grom 
kot da razgnati božje ljudstvo bi hotela 
in zrušiti njih skupni novi dom?

Nikdar! Po vseh viharjih in potresih 
se mavrica je vzpela na nebesih, 
ki polno barv ima, a v eno se prelije 
kot tri jeziki v eno pesem ene melodije.
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Oj Kàmenca oj Kàmenca,
obriši jim  nekdanji znoj,
tam ljudstvom spravo, mir zapoj!

O, bili smo navdahnjeni, 
o, bili smo vsi prerojeni 
pri tebi zbrani na planotici zeleni.

*) Dne 10. septembra 1972 je  bilo na Kamenci, na 
odprtem travniku med Dolenjim Trbiljem in Staro goro 
srečanje treh dežel, Furlanov in Slovencev iz Italije, 
Jugoslavije in iz Avstrije.

S orodn i du š i
Kako prisrčn i so bili odnosi med Trinkom  

in Kufolom nam  razodeva tud i T rinkovo p i
sm o z dne 4. decem bra 1921. Kufolo ga je 
opozoril, da se bliža sto letn ica ro jstva  kap
lana P etra  Podreke in ga prosil, naj nekaj 
napiše o tem  slo vnem. možu, ki je  prvi začel 
p isa ti slovenske pesm ice v Beneški Slove
niji. T rinko m u  je  takole odgovoril:

Videm , 4 .XII.1921.

Predragi!
N e zameri, da Ti tako zakasnjeno odgo

varjam . Radi nujnega dela, ki m i je  vzelo
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ves  p ro s t i  čas do danes, nisem m ogel niti po
m isli t i  na druge reči. N oco j  im am  pet p isem  
na razne kraje  in T vo je  naj bo  prvo . K ar  mi 
uišeš o sto le tn ic i  pok .  Podreke je  vse dobro  
in do lžno; že p r e j  m i  je  s talo pr i  srcu. Seve
da jaz sp išem , kar bo  treba, prav  rad, ker  
sem  posebno hvaležen slavnem u možu, saj  
m e je  on najbolj  navdušil za slovenščino.  
Pogovorite  se m ed  seb o j  in napravite vsa j  
na debelo  kak načrt;  o pril ik i  se m orem o  
tud i u s tm eno  sporazum eti .  Za sed a j  ne re
čem  druzega, nego da sem  — na razpolaga
nje. In po trp i ,  ako ne p išem  dalje  za nocoj. 
Pišem samo, da boš vedel, da kar si m i Ti 
pisal, m e veliko zanima in če Ti nisem prej  
pisal ni iz nem arnosti,  am pak ker  nisem  
utegnil. S prisrčn im  pozdravom

I. Trinko

Trinko je  držal besedo in napisal za go
ričko M ladiko lep članek o kaplanu  Petru  
Podreki.
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Naša ras t in življenje
Na naslednjih  straneh  so navedene šte

vilke prebivalstva po posam eznih občinah 
Beneške Slovenije in  za zadnji dve deset
letji.

V vseh občinah je  število prebivalstva 
občutno padlo. Padec v odsto tk ih  v zadnjem  
desetletju  1961-1971 — k ar nam  nudi najbolj, 
objektivni pogled, — pove, da je  število n a j
bolj nazadovalo v Dreki, in sicer za 46,9 od
sto tka. Sledi ji T ipana s 45,7 od sto tk a ; na to  
Neme s 43,5 odsto tka  in dalje  po v rsti : Brdo 
z 41 odsto tk i, S rednje  38,7 % , Rezija 37 %, 
Podbonesec 32,3 %, Ah ten 32,6 %, G orjani 
31 %, Sovodnje 30 % , P rapo tno  22,5 %, Ne
m e 20,9% , T avorjana 19,4% , Sveti Peter 
17,9% .

Tudi te številke in odstotki kažejo po 
sebno sliko, da se nam reč število prebival
stva krči tudi v bogatejših  krajih .

Tu pa  ne p ride v poštev samo težki go- 
spodarsko-agrarni položaj krajev, m arveč še 
drugi nem aterialn i vzroki. Tudi tej resnici 
bo treba  en k ra t brez strahu  pogledati v 
obraz.
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Srečanje na Kamenici
Na bratskem  ku lturnem  srečan ju  treh  na

rodov dne 10. sep tem bra na  Kam enici p ri 
S ta ri Gori se je  pokazal globoki pom en p ra 
vega sožitja sosedov ob m ejah . Župnik Em il 
Cencič je  ob sodelovanju p e tih  sobratov da
roval sv. m ašo v dom ačem  narečju . Evange
lij so b rali v slovenščini, furlanščini, ita li
janščini in nemščini.

Na srečanju , ki je  že imelo obliko nekda
n jih  taborov, so povzeli besedo dr. Cerno, 
Predan in  župnik Cenčič. Povzemamo njego
ve načelne misli, podane n a  tem  srečan ju  :

Vsak človek  uživa vse naravne pravice,  
da je  p ro s t  fizične, verske, politične, gospo
darske in narodne prisile in zatiranja. Naša  
Benečija še ni dosegla svo jih  pravic  ne glede  
na gospodarsk i razvoj in niti glede etnične
ga priznanja in za to  se  že to liko let žr tvu 
jem o  v duhu ita lijanske ustave, ki je enaka  
ne glede na spol, raso, vero, jezik  ali barvo  
kože, politično prepričanje ali socialno sta
nje.

K o  branim o naš s lovenski m aterni jezik,  
naše navade, naš s lovenski značaj, nismo
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p ro t i  Italiji ,  tem več  jo  spoštu jem o , sa j  je  
dem okratična  država, ki z  ustavo  priznava  
pravice narodnih manjšin.

Naša srečanja so  ko t taborsk i ognji, ki 
jih priž igam o po Benečiji vsako  leto z upa
n jem  in prepričanjem , da se vsak  o d  nas, 
ki se jih udeleži, vrne d o m o v  s  posebno  
iskro v  srcu. Mi Benečani se vračam o z iskro  
pogum a več in z  navdušen jem  za pridob itev  
naših pravic, p r i ja te lj i  iz Furlanije, Sloveni
je  in A vstr i je  pa  z več j im  poznanjem  naše
ga položaja  in naših pro b lem o v  ter  z večjo  
dobro  voljo , da sode lu je jo  pri  n jihovem  re
ševanju.

p r i š e l  je čas okrog božiča

Stare, lepe in globoko pom enljive so šege 
in navade, ki so se v  nekaterih  družinah v 
Beneški Sloveniji še ohranile  v božičnem  in 
novoletnem  času. Tudi če se jih  novi rod  ne 
drži več in jih  ne obhaja, vendar se jih  spo
m inja  po pripovedovanju  s ta re jših  v vasi in 
iskrica prisrčne dom ače p retek losti se za- 
blisne tudi v srcih, o topelih  od sodobne br- 
zine m ehaničnega življenja.

Še danes postane v srcu  m ehko, če se
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u trne  misel na nekdanje  božične dni. Kot 
drugod po naših  krajih , tako  so gospodinje 
in dekleta tud i v hišah Beneške Slovenije 
že več dni p red  božičem pospravljale in či
stile po hiši in borjaču.

K uhinjske posode, posebno kotliči za vo
do ali čendivji, in vsa druga posoda z ba
krenim i obroči se je  m orala svetiti kot luč 
v lan tem i.

G ospodinje so hitele m esiti testo  za gu- 
bance in štruk lje . Ti so m orali biti tako slast
ni in m astni, da so se kar sami spuzaili po 
grlu v želodec. Zato so jim  ponekod rekli 
»puzaci«.

S temi š truk lji je  bilo tre b a  pogostiti ko
lednike ali koledarje, ki so hodili trik ra t 
pet koledo, to  je  na sveti večer, na zadnji 
dan starega leta  in n a  svete Tri kralje.

Ko so  šli na koledo je  prvi dečak nosil 
na okrašenem  drogu zvezdo, za njim  je hodil 
tisti z zvoncem na drogu in je  oznanjal p ri
hod koledarjev.

V vsaki hiši je  skupina zapela koledniško 
pesem. Po navadi kako sta ro  božično, ki je  
danes ni več slišati.

N ekdanji m arljivi in m enda prvi siste
m atični zbiralec ljudskih  beneško-slovenskih 
Pesmi, R ihard  Orel, je  zapisal, harm oniziral
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in n am  ohranil tis to  staro  božično o božjem  
ro jstvu  :

Te dan je vsega veselja
Devica je rodila tega Sina božjega,
Devica je  ostala,
našega Odrešenika, Stvarnika nebeškega 
in angelskega kralja.
Kdo je sllšu glih te glas:
Devica je rodila Boga, 
je  čuda prevelika, 
čuda prevelika.

Naša zemlja
O dom ovina, ko te je  Bog ustvaril, te je 

blagoslovil z obem a rokam a.
N azadnje m u je  ostalo  polno prgišče le

pote : razsul jo  je  na vse štiri stran i, od šta
jersk ih  goric do strm e tržaške obale, pa od 
Triglava do Gorjancev.

Gore in poljane oznanjajo, da je  Bog 
ustvaril parad iž za dom ovino veselemu na
rodu. Zvezde pojo, k adar se na svoji svetli 
po ti ustav ijo  in se ozro na čudežno deželo 
pod seboj.

IVAN CANKAR
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ZDRAVKO

Oj lepa beneška gorà, 
oj l juba  slovenska  zemljà,  
veselo te pozdravljam  !
K o  na te se oziram,  
iz sončne nižave, 
na sončne višave,  
tvo j  jasni pogled, 
je  čez Sočo, N e d iio  razpet.  
Pravice podoba  se zdi, 
ki z neba na zem ljo  sveti.  
In beli tvo j i  grebeni, 
nezmagani, kremeni  
kot venec slave stoje,  
po tr ta  srca uče, 
da blisk, s trela  in grom  
ut rde naš mali dom .  
Pozdravljen M atajur!
Na vrhu tvo je  planine, 
za vse  tvo je  sine, 
pos tav ljen  je  spom enik,  
naj K ris tus  Odrešenik  
deli m iru in sprave!
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GLASOVI
iz naših ust

a) - SVET PET AR, KRISTUS 
AN BARKA MLADICA

(To mi je  31. avgusta 1972 povedal Giovanni Mar- 
tiniz (r. 1888) ta-par-Tonšičje na Trčmunu: škoda le 
da je zapis nem in da ni v njem spoznati pripovedni 
temperament trčmunskega ocjé — p. m.)

V eram entri s ta  hodila svet P etar an Kri- 
štuš, sta  hodila  dost po  sviete, zak ’ k ’ Kri
štuš je  biu trin tridesč t liet tle na sviete, je 
m arigòn dielau. G resta no vólto an je  biu 
en m ladčnč, je  sedeu pod no sienco, ta n  pod 
nin  oriehan dol je  ležit an ga upraša  za 
p reguorit (m a K rištuš je  viedeu, kan i t i );  
j ’ ja u :  »Ti, m iadenč, kode j ’ po t takole an 
takole, tle an tle?«

Tel m iadenč se nie uzdigniu gor, ne ro
ke, z nogó m u je  pokazau, »Gor tod!« j '  jau .

K ar sta  odliezla od njegà, p rid ta  go-u po
tok, p rid ta  gor not, gor no t je  b la  na m la
dica, j ’ p ra la . An de pere  lepó. An p rid ta  
gor an tadà K rištuš je  preguoréu, jau  : »Ko
de j’ p o t za tle an tle iti?«
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Ho, tà la  m ladica je  vrgla c je  guant an 
leti delèc p red  n jin  in kaže pot. »A, je  d ost, 
je  dost — j ' jau  K rištuš — je  dost!«

Tadà ja  svet Petar se oglasi, ja u :  »Ma 
tàla  je  m ladica b a rk a ! — jau  — Bi tikalo 
dat nega brcega fan ta  ji!«

»Ja —  jau  K rištuš — tistega dol po lo
že! Če ne — j ' ja u  — do ga bo rediu? Do 
ga bo red iu  njega?«

veraiiientrl 
marigon 
no volto 
barka, brcega 
bi tikalo 
po loze

res
mizar
rekoč
pridna, pridnega 
bi bilo treba 
v gozdu

b) - ŽIVALSKA IZ PROSNIDA

Septembra 1969 sem obiskal Prosnid. Lilo je, da 
jc šla vlaga do mozga. V gostilni je bilo zato toliko 
prijetneje: domači fantje so mi zapeli fantovske, nekaj

66



mož pa mi je  pripovedovalo pravice ali pelo okrogle. 
Tedaj sem posnel tudi to živalsko pravico: povedal mi 
jo je Auštin Miškorja.

c) - PES, UUK, MAČKA AN MEDVED

Eden k ra t je  biu dan grof an e jim u pu- 
no uoucé, pùno kòze an e j trnu ednega psa, 
ke e  dielau guard ie  tisten  kòzan. Ponoči 
pršit uuk, je  niesu eno kozo. Zat gos j oda ti 
m u je  reku, de zakaj n is’ guardie dielau, k ’ 
je  uuk nésu kozo? Ju tro  véce — je  reku go
spodar psonč —  če ponese spe kòzo, te 
tebe ubijen , če ne boš lajau  uuku.

Druo noč bo  spe uuk, tist pes se je  bau  
gospodarja, se je  bau m ika. Alóre je  la ju  
tist pes, uuk je  utèku, zat je  klicau tistga 
psa, u host ga je  klicau, e jau , de nancój 
de se spe uernen nazaj. An če boš spe 
làjau, ja s t te snicn tebe. Zat tist pes je  b iu 
štrafan , m ika se je bau  .gospodarja se je  
bau, kaj m a naried it?  Zat je  paršu  uuk, 
m u je  reko : ju ta  p riš u  host an teč ž njien.

T ist pes je  spau ceu dan, je  biu žalosten. 
So m iei’ èdno m ačko. T ista m ačka je  b la  
rekla, da kaj štud iraš, kaj m aš?

»T’ e slaba!« e jau .
»Alora poviedi, kaj e, s' ne boj zat nič!«
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Je  povedau. M ačka m u je  rek la  : »Ti s ' ne 
boj nčč! Ja s t te defendiran !«

K ’ je  na u ra  za ji tè u  host, so šla  m ačka 
an  pes, m ačka ta  p rua  an za n jo  pes. Uuk 
je  čakau  u host. K ir je  tis to  m ačko vidu 
uuk, (n ie  m ieu m ačka m aj vidu uuk, nie 
viedu ki, tikej za ena živina je  tis ta  m ač
ka) se je  bau.

p. m.

Pismo po zraku 
Za vse, ki ga znajo brati

Gospod nunac!
Pred par dnevi ste me po laško z lepo maniro 

opozorili, da sem eden od tistih slabih kristjanov, ki 
jo vsakikrat popiha iz cerkve, ko se Vi popnete na 
prižnico, in se šele potle vrnem, ko je  pridige že ko
nec. Odgovoril sem Vam takrat, da bi mi bolj dopadlo, 
če bi Vi pridigali po naše, po benečansko, kakor so 
prej pred fašizmom skozi 'taužent let pridigali naši 
župniki in kooperatorji. Jaz sem ubog kristjan, ki nje
gova mati govori po domače, kakor so govorili taužent 
let v naši fari. Zdaj pa je sveti oče Pavel VI. tam 
doli na zeleni veliki pijači v Vidmu govoril kmalu po

68



Na
 

vr
hu

 
M

at
aj

ur
ja



mali rožanci, da smo Benečani Slovenci in da nas zato 
pozdravlja. Kakuo to pa da Vi, gospod nunac, niste 
nam tega rekli, ampak zmerom, da smo »brava gente 
delle Valli« in podobne kašlronerije. Kolikor Vas po
znam, gospod nunac, bi prej rekel, da ste se Vi zmo
tili an ne papež Pavel VI. Ce ima papež prav, an tu 
tudi Vi tako pravite, da ima papež nim ar prav ko 
govori o katoliški Cerkvi in o njenem nauku, da smo 
vsi narodi v Cerkvi enakopravni, se pa čudim, zakaj 
se Vi ne ravnate po papežu. Ali mislite, da se mora 
papež ravnati po Vas? Vi pa nam govorite s prižnice 
take stvari po laško, da niso za nikamor, kaj šele 
za nas uboge kumete, ki verjamemo v Boga, katoliško 
Cerkev, ne pa v tiste, ki se ne ravnajo po evangeliju. 
Evangelij pravi, da morajo duhovniki učiti vse narode 
in  tudi nas Benečane, ki govorimo naš slovenski dia
lekt, kakor je  to povedal papež 16. septembra. Po
slušal ga je  stari nadškof Zaffonato, ki pa vseh 16 
let, kar je  bil nadškof v Vidmu, ni nikoli o nas tako 
govori lin nas ini tudi nikoli pozdravil kot Slovence. 
Zakaj bi Vas morali zdaj, gospod nunac, poslušati, ko 
nam govorite le po italijansko?
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Bogata dediščina
Neki s ta r  zdravnik je  p red  sm rtjo  zapu

stil svojem u sinu te nasvete kot testam en t: 
Ce hočeš b iti srečen :
Hodi peš dve uri na  dan.
Ponoči spi osem  ur.
Vstani takoj, ko se zbudiš.
Loti se dela ,takoj ko vstaneš.
Jej le tak ra t, ko si lačen.
Pij sam o tak ra t, ko si žejen.
Vstani od mize z željo, da  bi še jedel. 
Tvoja zabava naj bo skrom na in poštena. 
Govori le tak ra t, ko m oraš.
Povej le polovico tega, k a r misliš.
Podpiši le to, k a r m oreš podpisati.
V zasebnem  življenju delaj le  to, k a r lah

ko poveš v javnosti.
Zavedaj se, da se bodo drugi zanašali 

nate.
Ti se na n ikogar ne zanašaj.
Denar ceni, kolikor je vreden. M ore ti 

dobro služiti, a je  slab gospodar.
V Boga imej veliko zaupanje.
Sebi zaupaj le  malo.
Drugim ne zaupaj nič.
Tako ravnaj in boš srečno živel.

Tvoj oče
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Novemu p o s v e č e n e m u  m a šn ik u
G. IVANU TRINKO TU

na 20 rožnika 1886 
DAN ČASTITI SVOJE PERVE S. MASE

S. Cerkva

Na križi iz kervi božije rojena
Po pot svoji ko solnce sem letela 
Pekol in svet zastonj nasprot se dela 
Zastonj m ’ oboja terla nevtrujena.

Kervi nedoljžne morje, razkropljena
Postane, z’ križa ki je bla kri scurčla !
«Ie proč» peklensko gor na tó vesela 
Zaupije sovražna vojska «je vmorjena !»

Pa strašnega viharja ušla sem sili !
Ti ki požreti so me imel valovi,
So rajsko lepoto mi zadobili.

Vselej na boju, Je moja je  zmaga !
«O sin» le glejme in v moji brambi slovi,

Nad nebom vije se ti, že krona draga.

Veselj ljubeznjiv prijatelj 
G . I02E  G.
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Zgornjo pesem je  spesnil ob Tiinkovi novi maši 
20. junija 1886 njegoh duhovni sobrat Jože Gorenščak. 
Po tedanji navadi so tiskali take priložnostne pesmi 
na posebnem papirju in v izbrani tiskarski obliki. Slav
ljenec je  prejel prvi in  naj lepši izvod, podobne tudi 
drugi gostje na svečanosti.

V Tri n ko vi zapuščini sem med drugimi še nepre- 
iskanim ipapirji našel en izvod te posvetilne pesmi. 
Tiskan je  na trdem papirju v velikosti 38x7 centime
trov pri tiskarni Patronato v Vidmu. Spodaj je pri
pomba: Con permiss. Eccl (s cerkvenim dovoljenjem).

Besedilo ponatiskujemo islo, da se spoznata slog 
in besedišče našega jezika pri naših književno izobra
ženih podm atajurskih rojakih pred skoro sto leti.

Zanimivo je  tudi dejstvo, da se videmska nadško
fijska oblast ni prav nič pomišljala pred sto leti dati 
uradno dovoljenje za natis slovenske novomašne pri- 
godnice. Kako je bilo pa pozneje? — (ur. R. B.)
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Spomini na našega očaka 
Ivana Trinka

Pri pogrebu m onsignorja T rinka sta  bili 
dani dve globoki misli.

Gospod M azora iz Gorice je  takole začel 
svoj govor : »Najlepša zvezda m ale, m ile 
Benečije je  končala svoj sijaj,« in rnsgr. 
K jačič je  porabil priliko tedanjega sončne
ga m rk a : »Beneška zem lja je  zgubila svoje 
sonce.«

Med pogrebom , p rav  tisti dan, ob 11. u ri 
je  bil sončni m rk. Ti dve podobi nam  jasno  
govorita, kaj je  bil T rinko za Slovensko B e
nečijo.

Pred sabo im am  še zdaj visoko ravno po
stavo z m ilim  pogledom  in z m ehko besedo, 
z im enitnim  zadržanjem , podoba, ki je  vsa
kem u človeku daja la  vtis, da je  Trinko res 
mož v popolnem  pom enu besede. Zato so 
tudi m ali sem inaristi v njega zaupali in ni
so imeli s trah u  se m u prib ližati. Že v prvem  
letu gim nazije, na  dan svetega Janeza Zlato- 
usta, ko je  t r in k o  obhaja l svoj god, sem se 
pridružil, z vsemi drugim i sem inaristi Bene
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ške Slovenije ,na požirek vina in prigrizek 
piškotov, vsakoletni dar p rofesorja  Trinka.

Zbrali sm o se v sem eniški jedilnici. Kot 
oče m ed svoje o troke je  p rih a ja l k nam  naš 
profesor, govoril z nam i in nas povpraševal. 
Pri teh sestankih  nam je  zmeraj p riporočal: 
»Pridno se učite, bodite  čast naše dežele; 
p rid ite  v m ojo sobo, vam  bom  dal slovenske 
bukve. Duhovnik m ora  b ili poučen v jeziku 
svojega ljudstva. Ne b o jte  se, če vam bodo 
laški tovariši in m orebiti tudi kak slab pro
fesor rekel "sklavet”. Žaljive besede so zna
m enja neku ltu rn ih  ljudi, zatelebanega člo
veka.«

N ajstarejšem u kleriku je naročil, naj na
piše im ena vseh beneških študentov in m u 
jih  izroči, da jih  vse vpiše v M ohorjevo druž
bo. Potem so nam  vsako leto  p riha ja le  bu
kve svetega M ohorja, le nekaj denarja  smo 
mi priložili, vse drugo je  Trinko poplačal.

Želeli smo si družbo T rinka in nestrpno  
čakali njegov vstop v licej, k je r  je učil filo
zofijo. Še zdaj se spom injam  na živi vtis 
prvega dne na liceju, k jer je  postal tri leta 
moj profesor. P rihajal je  v šolo z gotovim  
korakom , z m irnim , milim  obrazom . Po k ra t
ki molitvi je  z zbranim i in lahnim i beseda
mi predaval. P rofesor T rinko je  uporabljal
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jasne prim ere, pa  tudi šaljive prispodobe za 
pojasn ilo  visokih resnic. Spom injam  se soč
ne zgodbe o skopem  gospodarju , m ačku in 
m enihu, s ka te ro  je  p rofesor dokazoval tudi 
p reprostem u človeku, da živail nim a um a.

T rinko je  bil m ed vsem i p ro feso rji v se
m enišču m orda  edini, ki je  globoko poznal 
m lade d ijake in m ladino. K dor vzame v ro
ke njegovo knjigo »Paglavci«, razum e n je 
govo bogato poznanje sk rb i in  žalostnega 
s tan ja  naših  revnih benečanskih družin. 
Sploh je  Trinkova osebnost prevelika, da 
bi jo  m ogli skrčiti sam o na eno podobo. Bil 
je  filozof, pesnik, sk ladatelj, m atem atik , zbo
rovodja, p isate lj, globok poznavatelj skoro 
vseh slovanskih in latinsk ih  jezikov, risar, 
a rh itek t in p revajate lj iz evropskih jezikov, 
zgodovinar in arheolog. Furlanski zgodovi
nar Pio Paschini ga večkrat om enja. T rinko 
je  bil tudi po  p riznan ju  drugorodcev res 
mož, kakršn ih  je  le m alo rodila  furlanska 
in beneško slovenska zemlja.

Kot javni delavec in po litik  je  storil neiz
m erno dobrega za svoje rojake. Bil je  dežel
ni poslanec v videm ski pokrajin i. Eden prv ih  
duhovnikov, izvoljenih za ljudskega zastop
n ika v tedan ji fram asonski Ita liji. Da ne go
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vorim o, da je  bil p rv i Slovenec, izvoljen v 
javnopravni organ.

Trinko je  bil tak ra t v celi Ita liji edini 
duhovnik in  še Slovenec izvoljen k o t pokra
jinsk i svetovalec. S svojo sp re tnostjo  in spo
sobnostjo  s i je  znal p ridob iti spoštovanje 
vidnih in nevidnih sovražnikov. N jih napadi 
p ro ti Cerkvi ali kom urkoli pri javnih  sejah  
so km alu končali po njegovih globokih in 
m odrih  zavrnitvah.

Ni m ogoče našte ti vseh, ki so se zatekali 
k svetovalcu ali poslancu T rinku v najrazlič
nejših  osebnih, družinskih in občinskih za
devah. Dan za dnem  je  m onsin jo r Trinko 
pisal p rošn je  tud i za oprostitve kazni, za 
brezplačne sprejem e v bolnišnico in  po
dobno.

Vsak naš človek, ki je  šel k T rinku  po 
nasvet ali tolažbo, se je vračal od njega 
potolažen.

Spoznal je, da Trinko ni sam o m odrost, 
m arveč tudi srce. Delo za ljudstvo v ljubezni 
Kristusovi je  bil življenjski cilj našega veli
kega moža.

Zato bo T rinko ostal v večnem spom inu 
našega ljudstva kot njegov dušni in telesni 
dobrotnik.

ZDRAVKO
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A. K.

Slike v domačem špeglu
M amin ninin

Bejži, teci, moj tiček, uzemi boršo  z bu 
kvami, k ije r je že čas, da greš u  šolo. Letos 
ti ne bo več pasal grem bialut, čarni p red 
pasnik, ker pojdeš u  prvu gim naziju. Ti 
nisi več školar, ti si že študent. Tvoj oče in 
tvo ja  m am a delata useh sort dela, da te po
šilja ta  u  šolu. Tebi ni več nam enjeno, da boš 
delavec ali kum et. Tebi je nam enjeno, da 
boš d iplom iran tehnik ali p a  celo laureato- 
dotore. Ko boš paršou  u tisti svet, ko boš 
sto ril karijero , boš odfrlu  kakor pišče v ve
liki svet. Tvojem u očetu je  ime Mario, tvoji 
m am i M arija, a tebi so priflikn ili trapasto  
ime Turibio in te kličejo Bibi kakor psa. 
Nekega dne ti bodo tvoji nevoži klicali Bibi, 
nunac Bibi.

Oblekli so te v m alega m arinala. Od pr
vega dne so govorili s tabo  sam o po  laško. 
Sam o po sebi se razum e, da ita lijansk i jezik 
tvojega očeta in m am e ni v nobeni žlahti z 
ita lijansko  gram atiko. Poslali te bodo na vi
soke šole, na univerze v T rstu , v Padovi in
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čez nekaj let tud i v Videm. Profesorji te 
bodo učili š to rije  Rima, jezik Rima, vseh 
sort š to rij. Sam o o »Slaviji«, o  Beneški Slo
veniji ti ne bo  noben ničesar povedal. O tem 
našem  kan tonu  sveta, ki ni p roduciral no
benega duceja, nobenega im perato rja , nobe
nega nav igato rja , nobenega kom endatorja , 
am pak sam o uboge delavce, ni noben odprl 
gobca.

Tvoji p ro fesorji so navadno dom a blizu 
Tunizije. Počasi ti dan za dnem  odkrhnejo, 
odluščijo  skorjico  za skorjico  tiste  slovene- 
rije , ki jo  im aš, češ ali nečeš, v sebi. Ime- 
tvojih  vasi : Topolovega, K rasa, Jagnjedi 
drugih te ne bo nihče naučil. Tako kma 
teh imen ne boš pozabil, a bognasvari, c 
bi jih povedal tvojim  kum panjcm . Oni drug 
so se rodili nek je  v Bri n disi ju  ali v  Potem 
Sm ejali se ti bodo, če bodo slišali, da si se 
rod i Ì u  Uarhu ali p a  dou u B am asu .

As o d  kope

V soboto zvečer, ko sem  cel teden pen- 
doliral gor an dol v tisti Manzano, sem  šel 
na  en taj k oštirju  S rakoperju , da si po
plaknem  grlo, ker ne toči samo pu ljo , am 
pak tudi kak dober pinot.
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In  ali veste, koga sem tam  videl? Ne bo
ste tega uganili, pa če si boste napenjali 
glavo cel teden. Srečal sem Asa od kope, ki 
se je tiščal v  nekem  kan tonu  in  ga ne bi bil 
spoznal, če se ne bi bil on prej oglasil.

Ali se sploh vi, m ularija, spom injate  Asa 
od kope? Kako bi se ga Vi spom injali, ker 
je že okoli trideset let, odkar ga ni več videti 
v naši vaši. Ti Žvanut, ki si z Asom od kope 
delal nekaj poletij na Bavarskem , ti ga go
tovo pom niš. Pa tud i ve kom are, ki ste  že 
v letih, a ki ste im ele o raznih pobih svoje 
'deje, že veste, kakšen tič je  bil. As od kope 

'i bil lep m oški, ker nikoli ni bil lep. Bil 
- 'p lečat, širokega v ra ta  an k ra tk ih  nog. Za- 
J  pa živ poper !
1 An kakšno obnašanje  je  imel, kako je  bil 
>£uren pri ženskah, kako je  znal vsako 

ib rn iti !
Zm erom  je  bil oblečen kot za k maši, 

en šal okoli v ra tu  po stran i an zmerom  de
bel portafoljo . Izpod nosa ti je  odpeljal če- 
čo. Prav ta  pravi As od kope! Tisti As od 
kart, ki počisti celo m izo in pobere  vse 
punte. Še sreča za našo vas, da ga ni b ilo  
nikoli doma.

As od kope je  bil neke v rste  kapo od 
delavcev po G erm aniji an sam o štiri m esc
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ce pozimi se je  vlačil tod okoli. Mi vsi smo 
pa dobro vedeli, da se je  po svetu v em igra
ciji držal kot en  bulo. In  če sm o le mogli 
sm o mi drugi paczil iin se ahtali, da ne bi 
delali pod njegovo kom ando. Saj je  bil ta 
As prava božja pokora : p repo ten ten  in pou- 
hen pretez an slabih m anir. Klel je  že tako, 
da so se iskre kresale, kakor da bi bil n je
gov delavec od kam na ali p  aročaj od metle. 
A z nem škim i paron i je bil priliznjen, pou- 
hen kom plim entov an finih nasm ehov, bolj 
kot vsak kam arir v albergu. In »Tankešen« 
an »Bitešen m ain  her« an druge tu je  be
sede. Sukal se je  okoli kelnaric an je počenjal 
še pouhno drugih stvari, ki o n jih  ra jš i ne 
govorim  v vaši pošteni družbi.

Ko je  nekoč naneslo, da sem  m oral tudi 
jaz delati pod njim , se mi je  za špot režal, 
ker nisem hotel na zapovedani praznik  de
lati. Bili smo tak ra t v nekem  luteranskem  
k raju  v G erm aniji, in  če si hotel kot dela
vec uloviti en košček m aše, si m oral capljeti 
u ro  daleč k nogam  v drugo m esto. Ma As 
od kope ni n ič m aral za dom inepa tr is , za 
božjega Očeta. V glavi so m u tičali sam o 
franki an nič drugega. M oram  pa reči, da 
ni hotel glih, da koga im bro jira , a pa je
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delavce le izrabljal do zadnje kaplje znoja, 
to pa zmerom  !

Zdaj po celih tridesetih  letih, ko sem 
ga zdaj videl te dni, ne m orem  reči kajšno 
življenje je pelja l v tridesetih  letih. Vem pa  
to, da sem te dni videl štraco in  ne Asa od 
kope, še huje, videl sem škovacero, an kos 
zalučanega ra jha . Komaj s težavo sem spo
znal, da je  to  nekdan ji As. Saj je bil zdaj 
na koncu življenja, ves flapast, podrtija , sla
bo zrih tan , pocepan, kup nesreče, brez zob, 
z rum enkasto  slino na kosm atih  ustn icah, 
krm ežljivega pogleda. Tašen, da se mi je  
gnusil! Fuj ! An vsa njegova šuperb ija?  An 
usa tis ta  njegova sigurnost, kam  se je  od
tekla? Ma svet se vrti an tudi naša Benečija 
an tudi vsi tak i Asi od kope po naših  do
linah. Usi, ki nam  čejo kom andirat an su 
Superbi an sigurni, usi bodo končali u  gor- 
nah !

Po domačo povedal
FANT OD BAŠTONOV

K eko  Žbatula

Ti in jaz sva skupaj z drugim i poubi 
grela šolske klopi pri uč ite lju  Podoreschacu. 
Skupaj sva šla na vojaško levo, skupaj sva
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vlačila vojaško cajno  na Freikogel v prvi 
vojski. An zdaj im aš ti sive lase an jaz im am  
plešo, ki je  vsak dan večja . . .

In  zdaj sva z leti še tako  daleč, da lahko 
govoriva čisto  odkrito  brez dlake na  jeziku. 
Ni nevarno, da bi se od ih te preveč razko- 
kodakala  kakor dve s ta ri kokoši. To sem ti 
m oral dejati vnaprej, da veš, da se zavaru
jem , ke r vem, da si jeznorit an zam erljiv.

Ti si se pouno le t po tikal po svetu, ti 
si p revandra l vso našo em igrantsko kalva
rijo  po dolgem  an počez. Spoznal si razne 
klape lju d i: gospode an reveže, parone in 
delauce, pošten jake  an krote. N ikoli nisi raz
m etaval soldov an tudi ne stiskal lir. Koli
ko r si ti zaslužil frankov, b i si mogel dati 
kaj na  stran  za s ta ra  leta  ali pa  da bi kaj 
kupil ali si zidal hišico, kakor so dosti od  
n jih  naredili, ki jim  je  tokalo  še m anj de
n a rja  kakor tebi. Ma ti si delal glih narobe: 
zdaj imaš že pounih  50 let, an  še zmerom  
živiš od svojih  rok an čisto  m ihne penzije, 
ki je  kom aj za španjolete. Če ti zm anjka 
zdravja  an te stisne u  trebuhu, kaj boš dal 
v lonec?

V andrati po svetu kot benečanski emi
g ran t pom eni b iti u ta narvečji šo li: adn se 
nauči dobro, drugi slabo, tre tji  pa prav nič.
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Naj ti povem  k a r odkrito  v oči, da si se pod 
Podoreschacovo šibo bolj m alo naučil, an 
pod  paJirjem  p a  še m an j. Pač pa  si se na
vadil, tu  po naših  dolinah in  oštarijah , ča- 
kolat. N abasal si si tvoj m alon z raznim i 
idejam i, ki jih  nisi mogel prem leti. Vse p ro 
blem e N adiških dolin si si postav lja l ko t 
»luftinženir« k a r v zraku  s čakolanjem . Use 
si verjel, k a r so ti pravili, kakšen paradižo 
bo Benečija in si vsem  razlagal, kako bo 
lahko živeti od planov za hribe, od planov za 
turizem  dol p ri Špetru , od planov za ERSO, 
od planov industrije , od  planov za hribov
sko skupnost, od planov za N adiške doline, 
od planov, od planov. Vsi ti p lani so ti zme
šali glavo. An p ri vseh teh  p lan ih  si pozabil 
na in terese  svoje družine in svoje uboge va
si G ornje S tirnice in G ornjih  Raven. V ošta
r ija h  si stal s tajom  v roki an bil p rip rav ljen  
reševati cel svet an  vso Benečijo. Bil si lep 
odrešenik z bergešam i na riti pounih  blekov.

Ko sem ti en k ra t v m raku  razlagal na 
naši vasi, kako si p redstav ljam , kaj m islim  
o naših  benečanskih interesih, si siknil kar 
kor vipera in m e ozm erjal, da ne vidim  ti
stih  pozitivnih sil v Vidmu, tako učeno si 
se izrazil, ki bodo v k ratkem  užugale em i
gracijo  an bo  še prem alo  delaucev dom a za
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vse tiste  fabrike od industrijsk ih  con v Špe- 
tru , Čedadu, Gemoni in  vserod po Furlaniji. 
Jaz pa  sem trdo  delal v em igraciji, sparai 
in plačeval za penzijo. H ram  sem postro j il 
in o troke preskrbel. Ti si p a  sam o Keko 
Zbatula, ki n im ar ropo ta  z jezikom  an čaka 
na plane. Toliko si govoril o  planih, da zdaj 
še sam  veruješ vanje. Al n i p rav  nič čudne
ga, da se ti lju d je  sm ejejo za tvojim  hrb tom  
in ti p rav ijo  P lan irana Zbatula.

Pa useno te im am  rad, ker si ubog zme
šani benečanski Keko in ti svetujem , da prej 
po tom plaš svoje čevlje in šele pot le začneš 
reševati našo Benečijo s plani.

NEKAJ PRAKTIČNIH NASVETOV

Vsak večer namaži trepalnice in obrvi s kapljico 
ricinovega olja, da pospešiš rast in lesket obrvi im 
trepalnic.

Zjutraj drži nekaj časa na očeh košček bombaža 
namočenega v mlačnem čaju ali kamilici.

Zjutraj se najprej umij v vroči vodi, potem so 
splakni v mlačni in naposled v hladni. Zvečer te pa 
najbolj poživi topla kopel.

Lase okrtači vsaj enkrat na dan, in to v nasprotni 
smeri kakor leže. Ko si vsaj enkrat ma mesec umiješ 
glavo, oteri si jo  s toplim olivnim oljem, da se ohra
nijo lasne korenine in se poživi krvni oblok.
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Naši po svetu

S pesnikom  bi jim  zapeli in  se vprašali :
Kje domovina si.-1 Ali na poljih teh?
Ali po plavžih si, ali po rudnikih?
Tu? Preko morjà? In  ni ti meja?

Odgovor je  že znan in  je  star. Vsepovsod 
po Ita liji, Belgiji, Franciji, Švici in Vestfa
liji se u tepajo  naši izseljenci za vsakdanji 
kruh.

Tam je  tudi druga, m ačehovska domovi
na naših beneško-slovenskih em igrantov.

T rinkov koledar je  že p red  desetim i in 
več leti p rinaša l slike in spise o življenju 
naših ljudi v tu jin i. Same trpke  podobe na
ših rojakov, ki so živeli vsak zase razkrop
ljeni po drugih k rajih  in so se le bolni vra
čali v dom ovino pod M ataju rjem  iskat svoj 
zadnji počitek.

Ločeni od dom ovine in  še m ed sabo ne
povezani so živeli naši izseljenci drugo živ
ljenje.

Le redki glasovi so p rihajali do nas, do 
Trinkovega ko ledarja , k jer so se oglašali tu
di m ladi pesniki iz tujine, m ed njim i tudi
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Dino Del Medico, ki igra vodilno vlogo v iz
seljenskih društvih.

Po njegovi pobudi, s spisi in pozivi v na
šem  koledarčku  so pa on in drugi izseljen»- 
dali podlago, da se je  ustanovilo leta  19 
D ruštvo slovenskih izseljencev iz Bene? 
Slovenije z nam enom  povezovati naše iz 
se boriti za n jih  pravice v okviru  doloc 
Ijence po svetu, jih  organizirati v krožkih 
države ali k ra ja , k jer prebivajo.

D ruštvo se je  začelo naglo širiti. Im a 
okrog 1.100 članov v dvajsetih  sekcijah  po 
raznih državah in deželah.

Poseben poudarek  zasluži društveno de 
lovanje pod  prizadevnim  vodstvom , ki š r  
tudi poznanje Beneške Slovenije in  njei 
ljudi te r n jihovih težav m ed sosednim i pr 
bi vaici.

Široki razm ah tega dela se spozna iz raz
ličnih sestankov, kongresov, resolucij in po
sredovanj na p ris to jn ih  m estih, ki se baivijo 
z izseljeniškim i vprašanji.

Že 2. m arca  1969 je  b il v Švici p rire jen  
prvi shod fu rlansk ih  in slovenskih izseljen
skih društev  in  skupin, ki se nahaja jo  v Švi
ci. Posledica je  bila p isan je  ita lijansk ih  in 
švicarskih listov o beneških  Slovencih.

N adaljn ji korak  je  bilo 8. sep tem bra 1970

88



zborovanje v Čeneboli, po  katerem  so se 
začela ustanav lja ti k rajevna izseljeniška d ru
štva v dom ačiji.

' - Isto  leto v novem bru so se zbrali v Lo
m ni zastopniki furlanskih  in slovenskih 
Vuštev, ki so izglasovali resolucijo  za ob- 
•unbo pravic m anjšine v dom ačiji.

V decem bru 1970 je  bil p ri deželni upra- 
č ustanovljen  poseben svetovalni odbor za

seljenstvo. Del Medico je  njegov član. Tako 
;ia jo  tudi slovenski izseljenci svojega za

stopnika v deželni upravi.
V ja n u a r ju  je  sledilo več sestankov v 

.dom ačih krajih , ki so se jih  udeleževali iz
voljeni slovenski p redstavnik i raznih poli-

čnih sm eri, deželna poslanca Štoka in Lov- 
■ha, predsednik  SKGZ in drugi.

Tudi to vsestransko  politično iskanje sti
kov in vezi bo učinkovito  vplivalo na eno- 
.vit nastop pri vsklajevanju  izseljenskih po
treb, da ne bo ta  ali druga skupina im ela 
izseljence za svoj privesek, m arveč za v isti 
narodnostn i sestav spadajoče posam eznike.

P rihodnje leto  bodo im ela izseljenska dru
štva svoj prvi kongres.

Potrd ila  se bo resnica, da ni usoda in 
položaj izseljencev odvisen od  n jih  sam ih, 
am pak tudi od b ra tov  v zam ejstvu in od vseh
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v dom ovini-m atici. V prašujem o jo  s pesni
kom :

Boš jih  kot lastovke k sebi priklicala?
Kakor golobe prizvala pod krov?

Da bi se ta želja uresničila, voščijo vsem 
bratom  in sestram  po  svetu te Trinkove 
bukvice.

I Z  S T A R E  Z A P U Š Č I N E
Še vedno brskam  in z velikim  spoštova

njem  iščem  m ed svežnji s ta rih  in že delom a 
orum enelih  listov, ki se še nahaja jo  c tu  in 
tam  raztreseni Trinkovi arhivalni, literarn i 
in beležniški zapuščini.

M arsikatera dragocenost se še najde, tu
di m ajhen zapisek n a  starem  pap irju , k ipa 
vendar z novimi žarki osvetlju je Trinkovo 
osebnost, njegovo dejavnost, dobo in pomen.

Med drugim i pap irji je  prišel n a  dan tu
di zvezek, zvezan z zeleno vrvico, z lepo iz
risano naslovno s tra n jo :

Terzo corso  liceale 
Anno 1935-36

IL izrazi hvaležnosti in počastitvam i so ga 
hvaležni dijaki poklonili svojem u profesorju .
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Med drugim i skrom nim i rokopisnim i pri
spevki je tudi slovenska zahvala, ki se glasi :
Prečastiti gospod prolesor,
dovolite, da prelomimo (— prekinemo) vaše predavanje 
in da se drznemo izrazili vam naša odkritosrčna 
čustva.

Bili smo še otroci, ko smo v šolskih klopeh spo
znali vaše očetovstvo in, odpustite izraz, patriarhalno 
podobo. Od takrat smo pohlepno in slastno pili iz 
vaših modrih ust najtetjo in najlepšo človeških ved
nosti, filozofijo.

Z vašo pomočjo smo spoznali vse napačne in krive 
misli, vse višave metafizike, čudovito stvarnost teles 
in vse skrivnosti in tajnosti življenja.

Verjemite nam, neverni ( — nismo verjeli) smo 
vas zgubili. Sedaj smo pa zopet veseli in pazljivo sle
dimo pouku lepe slovenščine, ki nam jo vi, prečastiti, 
s tako potrpežljivostjo podajate.

Gospod profesor, m i hočemo in želimo naučiti se 
dobro slovenski jezik in po njem  spoznati vednjo 
boljo (— boljšo) dušo slovenskega naroda.

Zato obljubljamo, da bomo v nadalje vašim skr
bem in se trudili, kar je v naših močeh, da se bodete 
utrdile vedno bolj ljubezenska in prijateljska vez med 
tema narodoma. (— Ta stavek ni prav jasen.)

l/a i spomin pa bo živel vedno v naših hvaležnih 
srcih. Prosili bomo Boga, da vam bo vse stotero po
vrnil.
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Tako so p isali hvaležni d ijak i svojem u 
pro feso rju  p red  skoro  štirim i desetletji. Na 
koncu se oprav iču jejo :

Upamo, ila si boste previlno razlagal in nam spre
gledal našo slabo slovenščino.

Pa tudi p ro feso r je  cenil hvaležnost di
jakov in je  n jih  pism eno izjavo skrbno 
hranil.

P o zd rav  ro jak o m  v tujini 
ob  njih o b isk u  v dom ovin i

R ojaki naši, dom orodci, gostje  mili. 
v ob jem  ste očetnjave se vrnili.
S te spet stopili pod  dom ači krov.
In spet vas valčki zibajo Nadiže.
Kako vam glas d rh ti : domov, domov !
Od nas gore m orje široko daljno  le vas loči 
Smo srca vam odprli, gostoljubno dlan, 
da zdrava rodna kri se v vas prelije , 
da blagoslov rosi na  naše dom ačije.
Že piše kronika ta  zgodovinski dan.
Odšli ste  res čez lužo, čez m orje.
S seboj ste nesli svoje še ime, 
a n iste  izselili našega duha.
In ne sokov teh polj, gozdov, gora.
Prelesti te pustili ste  doma.
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O N;i s topo

Novega Pastirja 

Gosp. ANTONA GUJONI

V Faro Sv. Petra Slovenov na Beneškem

NAPITNICA

Prišel si iz breščine,
Iz Dreškeh planin,

Zdej v naše doline 
Nedižki naš sin.

Nad-škof se podati 
Zmed nas Ti veli,

Duhovni sobrati 
In ljud Tc želi.

Pastir si postavljen,
Naš Oče zdej si!

A bodi pozdravljen!
Mi Tvoji smo vsi.

Zdej kopaj, in  vàri 
V vinogrado vsè,

In vljudno pa zvàri 
Poredne ovce.

94



Na zdrave napaše 
Nas vodi Pastir,

In duše pa naše 
Napaj v čist vir.

Ohrabri boljgljive 
V kreposteh naprej,

Ojači dvomljive, 
Podperaj vselej.

Te čaka sirota — 
Obriši ji solze,

In večna Dobrota 
Povrne Ti vse.

Vsem bodi dostojom, 
In vljuden na vse,

I zgledom po Tvojem 
Pa bodo ovcč.

V kozarce veselo 
Trčnimo vsi zde j.

Pastirja, deželo 
Slavimo vselej.

Vsi Živijo! recimo 
Pastir naš Anton!

In Tebi ga spimo 
Na zdravlje Gujon!



Kako bo z v remenom?

Po m estih  se sprašu jejo , kakšno bo vre
me, vsako soboto, ker b i rad i imeli lepo 
nedeljo.

Km et ugiba tudi v tednu, kako bo z 
vrem enom .

M eščan posluša po rad iu  ali bere v li
stih , kakšno bo  vrem e p rih o d n jih  dveh dni. 
Človek, ki živi na  km ečki zemlji p a  opazuje 
prirodo , nebo, zem ljo, rastline  in živali ter 
po n jih  s tan ju  in življenju sklepa ali bo dež 
ali suho, toplo ali mrzlo.

Ce je  nebo p red  nami čisto  in  jasno, po
m eni to lepo vrem e. V idljivost je  odlična in 
oko jasno  razloči predm ete.

Če so oblaki visoko nad zem ljo, obetajo  
lepo vreme. Če so oblaki nizki, napovedujejo 
dež.

Če sonce ali luno obdaja  rdeč kolobar, 
kar n asta ja  zaradi obilne vlage v ozračju, ta
k ra t km alu p ričaku jm o  deževno vreme.

K adar se dviga dim iznad streh  kvišku, 
bo lepo vrem e. Nizek dim, ki se vleče po 
zemlji, pom eni poslabšan je  vrem ena. Če pti
ce posedajo  po žicah ali strehah , je  pričako
vati, da se bo vrem e sprem enilo na slabše.
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J. Kr.

P E T E R  P O D R E K A
ob 1 5 0 - letnici rojstva

Dne 16. feb ru arja  je  m inilo  150 let, od
kar je  zagledal luč sveta prv i beneški Slo
venec, ki se je  začel zavedati svojega rodu. 
R ojen je  bil v Šem petru  ob Nadiži. Ker je 
bil b istre  glave, so ga poslali v šole, ki jih  
je  dokončal v Vidm u leta  1848. Osem let je 
bil kaplan na Trčm unu, k jer je  skrbel za 
telesno in duševno stan je  svojih ljudi. V ti
stih letih je  razsajala  kuga, zato je  bil Peter 
Podreka znan po vseh m ata ju rsk ih  vaseh 
tudi kot dober zdravnik.

S T rčm una je  prišel v svojo ro js tno  vas 
Šem peter, k je r  je  neutrudljivo  delal dolgih 
17 let. Pozneje pa se je  preselil v Ruonac 
pod M atajurjem , k jer ga je  v 67. letu sta
rosti zadela kap leta 1889.

Ker je Podreka živel ob m eji, je  rad  
zahajal čez Livek v K obarid in se spoznal z 
raznim i slovenskimi možmi, ki so ga navdu
šili za slovenski jezik. Priskrbel si je  knjige 
in začel tudi sam pisati. Čutil pa je, kako tež-
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ko je  na jti p rim erne izraze, ker m u je  m an j
kal besedni zaklad. To je  povedal tud i v ne
ki pesmici, k je r  pravi :

Mili glasovi tam  na Savi,
Soči, Dravi se glasé:  
na N ediž i  so hripavi, 
težko  z n jim i se vrste.

K ljub težavam  m u je  uspelo, da  so ne
kaj njegovih pesm i natisn ili v »Zgodnji Da
nici« in v »Soči«. Njegova na jb o ljša  pesem  
je  »Slovenija in n jena  hčerka na Beneškemu, 
ki je  bila na tisn jena  v Soči leta  1871.

Njegova največja zasluga pa je  v tem , da 
je  priprav il »Katekizem za Slovence videm 
ske nadškofije« in ga da l natisn iti v Gorici 
leta 1869.

Med ljudi je  širil slovenske m olitvenike 
in knjige M ohorjeve družbe. Bil je  tudi odli
čen sad jar, za k a r je  bil tudi večkrat od
likovan.

Z vsemi je  bil zelo prijazen, vljuden in 
gostoljuben, h k ra ti p a  tudi zelo duhovit. 
Tudi iz F urlan ije  so prihajali k njem u m no
gi p rija te lji, ki so ga imenovali »il gentiluo
m o della m ontagna«.

Za slovenski jezik je  navdušil tudi Iva
na Trinka. Nekoč m u je  pokazal Prešernove
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poezije in m u reke l: »Vidiš, vidiš, puobic, 
tak ih  piesm i je  m alo  na  sviete. Telih ne dan 
vuoz rok.« In  jih  je  sk rbno  shranil na  po
lico. Rad pa  je  posojal druge knjige in  pri 
vsaki rekel : »Na, na, puobic, boš videu ka
ke bukve 'm ajo  Slavin j ’ !«

Prav je, da se ga vedno spom injam o, ker 
je  bil prvi, ki se je  zavedel svoje narodno
sti na  Beneškem  in jo  je  znal tudi v drugih 
buditi.

N asveti z a  n e g o v a n je  t e l e s a
Vsak človek želi imeti svežo in lepo zunanjost. 

Zato se pa mora, zlasti ženska, nekoliko potruditi za 
svojo kožo in lepoto.

Predvsem je potrebno spanje.
V drugi vrsti je  treba redno živeti, to se pravi 

izenačeno. Telesno utrujenost je  treba uravnovesili ta 
koj s primernim počitkom.

Po prenasičesnosti je  treba takoj začeti s krajšo 
dieto, to se pravi uživati nekoliko manj in lažjo hrano.

Četrti nasvet, bolj za mestne ljudi pa je  vsako
dnevno gibanje na zraku.

Spanje in počitek, dieta in gibanje v svežem zraku, 
to so temeljna pravila za zdravo in lepo telo. Telesna 
uravnovešenost olajša tudi duševno.
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Imel je rad Rezijane
Prof. F rane Jakop in  s filozofske fakulte

te v L jubljani je  objavil v reviji »Jezik in 
slovstvo«, 1-2. št. le tn ika 1972/73 predavanje, 
ki ga je  imel na sem inarju  za slovenski j e 
zik, lite ra tu ro  in ku ltu ro  za tu je  slaviste po
leti 1972 v L jubljan i pod  naslovom  »Pomen 
Jana  B audouina de Courtenaya za sloveni
stiko«. V predavan ju  je  predvsem  osvetlil 
velike zasluge tega odličnega poljskega je
zikoslovca za spoznavanje rezijanskega na
rečja, za katero  je  vzbudil zanim anje slavi
stičnega sveta, in  posebno še njegovo ljube
zen do Rezijanov, m od katerim i se je  poču
til ko t doma. Zelo so m u p rirasli k  srcu.

Leta 1872, to rej prod  sto  leti, je  J. B. de 
C ourtenay obiskal Slovenijo, k je r  se je  se
znanil z m nogim i slovenskim i p isa te lji in 
učenjaki. »Videti je, da je  bil Baudouinov 
cilj od vsega začetka obiskati Rezijo, ki je 
b ila  v slavistiki že davno znana kot jezikov
no »čudo«, in Beneško Slovenijo, torej Slo
vane v severni Ita liji, kakor pravi B audouin ; 
toda najp re j se je  hotel seznaniti s sloven
skim i govori na avstrijsk i s tran i, preiskal
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je  del severne gorenjščine (p o  Baudouinu 
bohinjsko-posavski govor), govore v okolici 
Tolm ina, v Brdih, Solkanu in Prvačini, v 
D ornberku in K analu ; na ita lijansk i stran i 
je  preučeval nadiške in  terske govore, ki jih  
p rišteva k srbohrvaščini, in režijanščino, ki 
jo  im a za sam osto jno  skupino  govorov in 
pozneje celo za sam osto jen  jezik. V letih  
1872 in 1873 je  opravil glavni del zbiranja, 
vmes pa pozim i 72/73 š tud iral in urejeval 
gradivo v M ilanu te r  se udeleževal sem inar
jev p ri znam enitem  kom parativ istu  Ascoliju.

Na podlagi rezijanskega gradiva je Bau- 
douin leta  1876 izdal svoj »Opyt fonetiki 
rez 'janskih  govorov«, ki pom eni za tiste  ča
se vzorno slovansko dialektološko m onogra
fijo. V njej je  ugotovil še danes vel javne 
osnovne značilnosti rezijanščine, zasople vo
kale in  vokalno h arm on ijo ; zanjo je  iskal 
vzroke v turanski prim esi slovanskem u go
voru.«

V tem  se je  seveda slavni poljski jeziko
slovec m otil, kot tud i glede tega, da je  p ri
pisal nadiška in terska nareč ja  srbohrvašči
ni in  da je  imel rezijanščino za sam ostojen 
jezik. To so pozneje popravili drugi, zlasti 
še F ran  Ramovš, ki je  sicer B audouina de
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Courtenaya zelo cenil. Prof. Jakopin  potem  
n ada lju je  :

»Že tak ra t je  začutil potrebo, da bi p re
veril gradivo na terenu  ; vse preveč je  om a
hoval v akcentnih  vprašanjih  . . .  Ta njegova 
želja se je  uresničila  že leta  1877, ko je  po
novno zapisoval rezijansko gradivo, posebno 
pa v le tih  1890, 92 in  93, ko je  že tiskal prvo 
knjigo svojih M aterialov. Na Rezijo se je 
tako  navezal, da se je  tam  počutil kot do
m a . . .  Dolge p rip rave  so seveda vplivale tu 
di na ureditev  knjige. Tem eljni del (1—396) 
obsega pogovore, pravljice, pripovedke, pe
smice, uganke ipd., kakor jih  je  Baudouin 
zapisal avgusta 1873 od prebivalcev vasi Bi
la, Lipovac, Ravanca, Križaca, Solbica, N ji
va, Osojanc in Učja. V posebnem  razdelku 
ob jav lja  pogovore pripadnikov iz različnih 
vasi (m ed sebo j) in o troške  pripovedi. V 
drugem  delu so odlom ki, ki jih  je  Baudouin 
zapisal od Rezijanov (1872), ki jih  je  srečal 
v Gorici in Ajdovščini (397— 414), v poseb
nem  delu pa so odlom ki, ki jih  je  . . .  zapisal 
od Rezijana v M ariboru leta 1877 (415— 
424), in kratek  zapis od rezijanskega cun jar
ja  v Š pctru  Slovenov (1873). Vse zapise je 
Baudouin prevedel v nem ščino (pod  črto , z
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enakim i številkam i), tako  da je  uporaba 
zelo priročna.

B audouinovi M ateriali so še danes važno 
delo slovenske dialektologije; dragocenost 
sto  ie t  s ta rih  sk rbn ih  fonetičnih zapisov je 
že v tem, da dajejo  tud i za današnji čas trd 
no  razvojno izhodišče . . .  Med obilico roko
pisnega gradiva iz slovenskih narečij, ki ga 
je  Baudouin leta  1903 p repustil ru sk i aka
dem iji znanosti in je  še sedaj v leningraj
skem  arhivu ANSSSR, je  tudi njegova rezi
jan ska  slovarska zb irka ; za izdajo tega slo
v a rja  sta  se dogovorili slovenska in sovjet
ska akadem ija  znanosti, vendar se zamisel 
še ni uresničila. Nič m anj prizadevno kot 
rezijanske govore je  Baudouin raziskoval 
tudi govorico beneških Slovencev, zlasti go
vore v tersk ih  dolinah (te rsk a , karnajska, 
čern jejska, m alinska) in na pogorju  Joanac. 
Skupno obsega tersko  narečje 39 vasi in na
selij, in Baudouin je  zapisoval v blizu dvaj
setih  večjih krajih . N arečja je  imenoval Te- 
ro-Plastišče-M ažerolsko, po nekakšnih sk ra j
n ih  točkah, saj P lastišča m ejijo  na Breginj 
(obsoško) in M ažerole na nadiško narečje. 
Tersko gradivo je  zbiral leta 1873, večji del 
pa  je preveril ob svojem  sedm em  prihodu 
m ed Slovence leta  1901. Tako je  leta  1904
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izšla druga knjiga M aterialov z zapisi terskih  
govorov.«

V svojem  predavan ju  v Ju rjevu  leta  1892 
je  prikazal »Slovane v Italiji« in rekel m ed 
drugim , da »čeprav ni imel nobenih  sorod
nikov m ed Slovani v severni Ita liji, se je  do 
take stopn je  vživel vanje, da jih  je  začel 
sm atra ti za drugo družino, in ko se je  leta 
1890 spet vrnil v Rezijansko dolino, je  bil 
ganjen v globino duše.«

L. Z. Fervidus

Od Idrijce  cesta  gor v  klance hiti, 
po  n je j  gre proces'ja  prijaznih ljudi. 
S koz  hoste, k jer  kostanj zori plem enjak,  
s lovenski že d ihajo  hr ibovsk i zrak. 
S trm ijo  začudeni v  S taro  goró, 
kako je  zarisana v  m odro  nebo.
In se m en ja jo , da  lep je  ta svet,  
da še je  naš pušelc na grudih pripet.
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Pa kam jih po t  pelje  in k je  je  njih cilj?  
O, glejte, spre jem a jih Gornji Trbitj.  
Pritekla je vk u p  radovedna vsa vas. 
Povejte , kdo ste? Je s lovenski vaš glas? 
Doni nam ko t  vaš čez gore in poljane.  
Rojaki sm o vaši iz bele Ljubljane.  
Slovenski sm o m i arhivarji, čuvarji,  
sm o  m i zgodovine pravični pism arji.
S te  vi, arhivisti, o, gostje  nam mili, 
pa še naše ak te  nam boste  odkrili.  
Poprej pa o dkr i jem o  naš običaj.  
V stop ite!  V zem ite  dom ači grižljaj.
Je s tara  navada in lepa karjanca:  
za goste na m izi trb iljska  gubanca.

Pojasnilo: Arhivarji iz vse Slovenijo so obiskali 
Benečijo ob Nadiži in Teru in so se ustavili tudi v Gor
njem Trbilju. — Gubanca - orehova potica (furi, gu
bana); Idrijca - Idrija na meji; Stara gora - ital. Ca- 
stelmonte; se menjajo - se pomenkujejo; karjanca - 
olika.
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NEKAJ O LESU

Teža lesa:

1 n i' h ras ta  ali jesena teh ta  800 kg
1 m 3 brestovine » 760 kg
1 m 3 bukovine » 705 kg
1 m 3 javorovine » 650 kg
1 m 3 brezovega lesa » 610 kg
1 m 3 oreha, jelke, sm reke » 560 kg
1 m 3 jelševine » 545 kg
1 m 3 topolovega lesa » 510 kg
1 m 3 lipovega lesa » 450 kg

Trpežnost lesa:

v v o d i:  bukev, hrast, jésen : neom ejena; 
sm reka, bor, lipa : 250-400 let ;

na su hem :  bukev, h rast, jésen 300-800 
le t; sm reka, bor, lipa 120-200 le t;

na p ro s tem :  bukev, h rast, jésen okoli 
50 let ; smreka,, bor, lip a  okoli 20 let.

Les dozori:

hrastov  v 100 le tih ; bukov, jesenov in les 
iglastega drevja v 75 letih .
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Dragi rojaki!

S p e t  je  priše l  čas, ko  vam  m ora vaš 
kolednik posla ti zadnji p o zd ra v  v zahajajo
čem  letu in izreči prisrčna voščila za leto, 
ki prihaja.

Minulo leto je  tudi l judem  in dezeli p o d  
M atajurjem  prineslo  slabe in dobre d n i;  ka
kor vedno, ža lost in veselje.

K olednik, ki prihaja  s Trinkovim  kole
darjem  že skora j eno dese tle tje  in po l  m ed  
vas, sprem lja  tudi le tos s p o d o b o  in besedo  
rast in ž iv ljen je naših l judi v podm atajur-  
skih dolinah in bregovih.

Poudariti mora, da  je to  živ ljen je  letos  
prav  krepko poganjalo. Različni sestanki,  
prired itve  in tabori so vžigali v  srcih naših  
ro jakov  živo  zavest, ki so jo  že p re jšn ji  ro
d ov i  pre jem ali  o d  svojih  dedov  in mater. To 
je zavest p r ipadnosti  k s lovenskem u rodu, 
jeziku in kulturni sam obitnosti.

To živo resnico priznavajo  danes tudi še 
včerajšnji nasprotn iki izza Trinkovih časov.

Razglasil jo  je tudi sam papež na v idem 
skem  kongresu.
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Drugi poz i t ivn i  znak žive sku pnosti  rodu  
p od  M atajurjem  so pokazali izseljenci po  
svetu, ki so preko  svojih  dru štev  izpričali 
vsem u sve tu  njih povezanost na prvo tn o  do
m ačijo  in na rod, ki znova obnavlja  zem ljo  
svojih  prednikov.

Vsem  tem, ki jih je sila gnala v svet, a 
jih srce vrača vedno dom u, naj gre prav po
seben  pozdrav tud i letošnjega Trinkovega  
koledarja!

Vsem, ki so dom a in po svetu  vošči ko
lednik, da  bi izpričali ž ivo  vo ljo  do  krepke
ga ž ivljen ja  za dom  in rod. Želi jim vedrega  
zaupanja, da bo tud i nad deželo p od  Ma
ta jur jem  in S taro  goro zasvetilo sonce pra
vice in svobošč in  v letu

1 9 7  3
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